













ВЫПУСК #3 
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АеД БШе Теггасех - Это информационно-аналитический зин о 
фанатских движениях, близких к левым позициям. На его страницах 
вы найдете интервью и статьи преимущественно о малоизвестных 
зарубежных клубах, т.к. нашей целью является демонстрация всего 
многообразия левых течений в околофутболе. Большая часть 
информации взята из первоисточников и у самих представителей 
фирм и впервые публикуется на русском языке. 

Мы поддерживаем любые антирасистские и антифашистские 
инициативы, против коммерциализации спорта, против всех форм 
дискриминации и угнетения. Зин является общелевым, без выделения 
какого-либо одного политического направления. Также возможно 
освещение аполитичных мероприятий если на наш взгляд они имеют 
прогрессивный характер. 

Авторы: ТЬапазіз Кіагаз, Егор Древлянин, Іоіішіу Катріойз, Рысь, 
Зеленоглазый единорог, Тотаз Міка, Мікеі Согіа. 
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Арис был основан в 1914 году в Вот си: районе неподалеку от исторического 
центра города Салоники. Арис до сих пор считается, несмотря на сложную 
экономическую ситуацию, которая помимо прочего отбросила футбольный 
клуб во 2-ой дивизион в прошлом году, одним из самых успешных команд в 
Греции, как то подтверждают многочисленные титулы в различных видах 
спорта (4-й в этом списке после таких клубов как Олимпиакос, Панатинаикос 
и АЕК). 

Арис был первой командой, которая была создана в Салониках после осво¬ 
бождения города от Османской империи (1912), что дает возможность ассо¬ 
циировать клуб со свободой и революцией. Среди основателей и первых бо¬ 
лельщиков Ариса были греки, евреи и армяне, что делало клуб одним из са¬ 
мых многонациональных в те времена (Обратите внимание, что Салоники 
был также тогда многонациональным городом, что-то вроде Измира в Тур- 
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ции). Арис был также первым клубом в Греции, который приглашал ино¬ 
странных спортсменов и организовывал товарищеские матчи с зарубежными 
командами, демонстрируя таким образом свое несогласие с расистскими 
убеждениями. 

Арис всегда был одним из самых популярных клубов в Греции, но ему уда¬ 
лось стать известным во всем мире благодаря успехам баскетбольной ко¬ 
манды в 1980-х годах (Никое Галис, который до сих пор считается одним из 
лучших европейских баскетболистов, играл за Арис) и большим победам 
футбольной команды в Европе. 



Фанаты клуба известны во всем мире за атмосферу, которую они создают на 
домашних и выездных матчах, даже когда команда находится в сложной си¬ 
туации. Некоторыми примерами в подтверждение этого являются матчи 
против Бока Хуниорс, финал кубка Греции против Панатинаикоса на Олим¬ 
пийском стадионе в Афинах, против Атлетико Мадрид в Испании, дерби 
против ПАОКа и т.д. (не забудьте также о баскетбольных матчах между 
Арисом и ПАОКом в №ск Оаііз НаП) 
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Фанаты Ариса имеют определенные дружеские отношения с фанатами таких 
клубах как Боруссия Дортмунд, Бока Хуниорс и Сент-Этьен. Есть также хо¬ 
рошие отношения с фанатами Мидлсбро, Санкт-Пауии и Атлетик Бильбао. 

В политическом плане подавляющее большинство болельщиков Ариса яв¬ 
ляются левыми и в основном анархистами. БирегЗ является базовым 
фан-клубом Ариса и имеет официальную позицию, направленную против 
расизма, фашизма и неонацистов. Сектор Оаіе 3 где располагаются члены 
Бирег 3 всегда заполнен антифашистскими и антикапиталистическими сим¬ 
волами. Второй по величине фан-клуб Ариса под названием ІегоІоЪйез так¬ 
же имеет четкую антифашистскую позицию, на их секторе также есть бан¬ 
неры против расизма и нацизма. Есть мелкие фан-клубы такие как Арис 
Мюнхен, все с антифашистскими взглядами, а также много радикалов, ко¬ 
торые не принадлежат к какой-либо группе, предпочитая самоорганизацию. 
В настоящее время Арис является единственной командой в Греции (из так 
называемых больших клубов), которая не имеет ни одного расистского 
фан-клуба и Харилау (или как его называют Клеантис Викелидис) является 
единственным стадионом, где запрещено даже вешать греческий флаг. Есть 
также некоторые лозунги, написанные за пределами стадиона, где говорится, 
что фашисты не допускаются на трибуны. 
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Помимо расизма фанаты Ариса всегда высказывают свою позицию по каж¬ 
дому важному политическому событию. Например, у нас были баннеры в 
память о Карло Джулиани (был убит полицейскими в Италии), Веркине Эл- 
ване (15-летний подросток, убит полицейскими в Турции), Александросе 
Григоропулосе (15-летний ребенок, убит греческими полицейскими) и т.д. На 
Клеантис Викелидис также появлялись баннеры солидарности с арестован¬ 
ными вооруженными повстанцами или с простыми анархистами и демон¬ 
странтами, пойманными на акциях протеста. 

Объективно существует огромная неприязнь между фанатами Ариса и поли¬ 
цией, как это бывает у любого настоящего саппорта. На Харилау часто мож¬ 
но видеть баннер "А.С.А.В.", также часто случаются беспорядки за предела¬ 
ми стадиона и везде где мы путешествуем. Помимо этого Зирег 3 подчерки¬ 
вают необходимость создания единого фронта против полицейских и госу¬ 
дарства в целом, демонстрируют свою солидарность с каждым несправедли¬ 
во арестованным фанатом. 

Еще необходимо отметить помощь маленькому мальчику из Афганистана, 
которую оказали Зпрег 3, отправляя каждый день предметы первой необхо¬ 
димости в рамках программы единых действий. 
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Кроме того болельщики Ариса разделяют позицию о независимости Страны 
Басков и Каталонии тоже, обвиняя испанское государство в их притеснении. 
Конечно также многие выражают на стадионе и за его пределами солидар¬ 
ность с Палестиной и выступают против сионистского государства Израиль. 

В 2013 году после убийства Павлоса Фиссаса (КіИаЬ Р) одним из членов Зо¬ 
лотой Зари фанаты Ариса повесили баннер, который содержал конкретное 
заявление в адрес неонацистских партий: "В футбол будем играть головами 
нацистов". Через месяц в Патрах, городе на юге Греции, перед баскетболь¬ 
ным матчем болельщики Ариса совершили набег на местный офис Золотой 
Зари и украли их флаг. 



В июне 2014 года известная канадская компания " ЕІ Оогасіо ОоІсГ выразила 
заинтересованность в инвестировании финансов в Арис. Несмотря на серь¬ 
езные проблемы, которые были у клуба (и до сих пор есть), болельщики ре¬ 
шили отклонить это предложение и вынудили руководство отклонить его. 
Причиной этого отказа было уничтожение окружающей среды на полуост¬ 
рове Халкидикп в результате деятельности компании в этом регионе. До 
этого компания инвестировала средства в волейбольный клуб ПАОК, в том 
числе из-за этого у них появилось множество противников. 

При этом стоит отметить, что Арис был первой командой в Греции, которая 
использовала полностью демократические методы принятия решений в от- 
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ношении клуба. Фанаты имели возможность голосовать за желаемое руко¬ 
водство, но, к сожалению, эта модель не может быть реализована в связи с 
жадностью, которую демонстрируют владельцы клуба. 

Сейчас Арис попал в чрезвычайно трудное положение из-за отсутствия фи¬ 
нансирования. Футбольная команда была отправлена во 2-ой дивизион в 
прошлом году, в тоже время баскетбольная команда не имеет права заявлять 
иностранных игроков в связи с долгами. Тем не менее болельщики до сих 
пор гордятся клубом и полны решимости сделать его вновь сильным каким 
он всегда был раньше. 

Под конец я бы хотел лично поприветствовать всех российских антифа¬ 
шистов и выразить им свое глубокое уважение. 

Назіа Іа пшеііе сотгабез! 


КЕѴОШТІОМАШ 1914 












отчет □ мпглче 
диннмп мпсивд - 
□мания нинпсия (гі.йвлч) 



После жеребьевки раунда плей-офф Лиги Европы стало ясно, что 
кипрской Омонии предстоит провести два матча с московским Дина¬ 
мо. А это означало, что легендарное фанатское объединение СМе 9 
приедет к нам в Россию. Эти ребята известны далеко за пределами 
своей страны как из-за своей неистовой поддержки клуба так и из-за 
антифашистских взглядов. Ну и я как любитель греческого стиля сап- 
порта и антифашистских инициатив на футбольных трибунах решил 
ради такого праздника понаехать в Белокаменную на несколько дней. 

Самых дорогих гостей, как известно, принято встречать в аэропорту, 
поэтому мы и направились в Шереметьево. Компанию в этом трипе 
мне составил одіш фанат-антифашист столичного Локомотива. Узнать 
рейс мне не составило труда, ибо до этого я уже переписывался ин- 
тернетах с некоторыми фанатами Омонии. Самолет летел из Ларнаки, 
т.к. в Никосии нет крупного аэропорта (он был заброшен в 1974 году 




после турецкого вторжения). Объехав весь аэропорт от начала до кон¬ 
ца таки нашли нужный нам терминал. 

Вечером самолет с командой и кучей фанатов прибыл. В этот момент 
от унылой российской обстановки в аэропорту не осталось и следа, 
греки начали шуметь и петь песни. Охранники немного обалдели, но 
связываться с фанатьем не решились. Сразу бросился в глаза неодно¬ 
родный состав гостей: здесь были старики и дети, довольно много бы¬ 
ло женщин. В отличие от России, где футбол является пристанищем 
зигующих маргиналов в Греции и на Кипре это действительно часть 
культуры. 



Подойдя к автобусу, фанаты развернули тряпку с надписью "Мы в 
Москве для тебя команда" и направились к отелю Космос. К аэропор¬ 
ту подогнали 4 автобуса, на одном из них ехала команда. То есть фа¬ 
натов Омонии приехало где то 150 человек (3 полностью заполненных 
автобуса). Мы естественно залезли на кутежные места в конце автобу¬ 
са с самыми шумными фанатами. По дороге в отель учили греков рус¬ 
ским матерным выражениям, а также пели песни на греческом языке 

(тоже с нецензурной лексикой). Я был в футболке ПАОКа, поэтому 
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обсудили накрыв в Салониках офиса Золотой зари и акцию солидар¬ 
ности Омонии с 46 арестованными фанатами ПАОКа. Также греки 
узнавали различные подробности про Динамо и их славу ментовского 
клуба. Они спалили на фейсбуке совместное фото фанов Динамо и 
своих врагов из Анортосис Фамагуста, поэтому были настроены на 
предстоящий матч серьезно. 

Рассказали немного об 
ультрас сцене Кипра. 

Правые фанаты у Анор- 
тосиса, АПОЭЛа, Апол¬ 
лона из Лимасола. Ров¬ 
ные ультрас у собственно 
Омонии, а также АЕЛ 
Лимасол и Неа Саламина. 

Также отметили аполи¬ 
тичных фанатов АЕК 
Ларнака. Это по сути все 
серьезные движи на Кип¬ 
ре, ибо само государство Республика Кипр на автомобиле можно объ¬ 
ехать за пару часов и крупные города можно пересчитать по пальцам 
одной руки. С АПОЭЛом как известно у Омонии жесткое противосто¬ 
яние, именно из этого клуба в 1948 году ушел ряд спорт сменов- 

коммунистов для осно¬ 
вания Омонии Мы же 
можем вспомнить как 
фанаты АПОЭЛа на 
матче Лиги Чемпионов 
против Зенита брата¬ 
лись с бело-голубыми 
на почве православия. 

Изначально мне сказали 
пробивать насчет биле¬ 
тов у одной хардкорной 
фанатки Омошш по имени Николетта. Но она ничего не знала об их 
программе пребывания в Москве, поэтом}' мы только обменялись с 
ней кое каким барахлом и стикерами. На следующий день у них была 
запланирована обзорная экскурсия по Москве, поэтому мы решили 
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прийти во второй половине дня в отель и узнать у них инфу по биле¬ 
там. 

На другой день мы пришли в гостиницу. Киприоты начинали возвра¬ 
щаться с экскурсии и культурно отдыхать на первом этаже. Часть фа¬ 
натов впрочем забила на экскурсию и предпочла посидеть в пабе. Как 
известно некоторые фанаты Омонии коммунисты, поэтому съездить в 

мавзолей для них было 
первоочередной зада¬ 
чей. Один из них вер¬ 
нувшись с экскурсии 
узнавал у нас почему в 
России много нацистов 
с такой историей за 
плечами, пришлось ему 
долго объяснять тонко¬ 
сти российского пост¬ 
модерна. Также я пока¬ 
зывал нескольким чува¬ 
кам чем ангифа в Рос¬ 
сии в целом занимается, 
особенно они удиви¬ 
лись зХе тематике, ибо 
на Кипре об этом вооб¬ 
ще ничего не известно, 
а фанаты перед матчами 
бухают и дуют незави¬ 
симо от политических 
взглядов. Я отдал им 
стопку стикеров различных российских левых организаций, чтобы 
они передали ее камрадам с Кипра. Еще показывал им зин Ьей зісіе 
Іеггасез со статьей о их движе на русском языке. 

Общался с чуваком по имени Рафаель по поводу территориальных 
споров на Кипре. Его семья пострадала во время вторжения турецкой 
армии в 1974 году. Он сказал, что люди оказались между двух огней: с 
одной стороны турецкий империализм, с друтой греческий национа¬ 
лизм. Турецкое вторжение произошло после межэтнических волне¬ 
ний, подогреваемых ультраправой организацией ЭОКА. Военная хун- 
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та черных полковников в Греции также стремилась обрести контроль 
над островом. Оаіе 9 не поддерживает в этом конфликте ни одну из 
сторон выступает за единство турецких и греческих жителей острова. 

В итоге к нам позвали пятидесятплетнего мужика, они сказали что он 
Босс Это был один из основателей движа Оаіе 9. Он сказал, что биле¬ 
ты будут приобретаться в кассе стадиона и проинформировал в сколь¬ 
ко надо подтягиваться к автобусу. 



В день матча мы подтянулись к главному входу отеля где уже поти¬ 
хоньку начинали зажигать зелено-белые. Туда вынесли привезенный 
барабан и стали распивать традиционный русский напиток. Пошли за¬ 
ряды и песни, заодно научили их матерным кричалкам на русском 
языке. У входа развешали флага и розы, на бордюры вывесили все 
баннеры. Никого особо не волновало что об этом думает секьюрити и 
посетители отеля. Изначально там было около 10 человек из фан- 
клуба Соза N 08113 , а под конец собрались все. Можно было увидеть 
людей с мерчем других клубов с антифашистским саппортом. Были 
люди с розами льежского Стандарта, Хапоэль Тель-Авив, на барабане 
был выцветший стикер Санкт-паупи. Был один персонаж в кепочке 
Огееп ОйеМо (фанатская контора клуба Агротикос Астерас из Сало- 
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ник). Почти у каждого второго антифашистская символика на одежде. 
На время я даже забыл, что мы находимся в России, где за такую 
одежду можно заработать проблем. Они сказали, что на Кипре у них 
периодически бывают махачи с нацистами из АПОЭЛа и люди после 
этого отъезжают в госпиталь, так что русские националисты в этом 
плане вряд ли могли их чем то удивить. К тому же через неделю пред¬ 
стоял ответный матч в Никосии и за любую атаку выездным болель¬ 
щикам Динамо пришлось бы ответить. 

В 5 часов подъехал транспорт и мы двинули к Арене Химки. В этой 
поездке гости столицы могли ознакомиться с еще одной местной до¬ 
стопримечательностью - пробками. Если на Кипре за 2 часа можно 
доехать от одного конца острова до другого, то тут можно разве что 
выехать в пригород. 

Таки доехав до стадиона устроили проход от автобуса до касс. Пред¬ 
варительно народ закупился шарфами Локомотива, остается только 
гадать что думали болельщики Динамо, увидев эту картину. Рядом с 
кассой за забором стояли динамики и греки начали их всячески сте¬ 
бать. Махали розами паровозов, называли их цыплятами (я сказал, что 
в России антифашисты называют нацистов в честь пернатой птицы). 
Бело-голубые тоже начали дерзить и греки пригласили их к себе в 
гости для продолжения диалога. 
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Затем мы стали 
проходить кон¬ 
троль к чему ки¬ 
приоты оказа¬ 
лись не готовы, 
ибо у них с этим 
все проще. Мен¬ 
ты зачем то ото¬ 
брали у них сти¬ 
кера, фанаты аб¬ 
солютно не по¬ 
няли что от них 
хотели, ибо акабы им все объяснят! исключительно на русском языке. 
Да и сам стадион оказался слишком буржуазным, даже баннеры тол¬ 
ком некуда повесить. Гостевой сектор находится в абсолютно идиот¬ 
ском месте: за стеклом на самом верху. Баннеры стали вешать прямо 
на стенки этого аквариума и куда придется. Также гости жаловали на 
то, что не было возможности приобрести на стадионе сувениры. 



Фанатский сектор Динамо 
был забанен на этот матч за 
расистское поведение. В ос¬ 
новном на трибунах была 
Кузьма, но все таки опреде¬ 
ленный состав ультра с смог 
просочиться на трибуны. 
Причем не проявил себя аб¬ 
солютно никак. Фанаты 
Омонии единственные кто 
напоминали что мы на стади¬ 
оне, а не в оперном театре. 


В Москву приехали фан- 
клубы Соза N озіга (Лимасол), 

Акаки, Лакатамия, Терсефану 
(Ларнака), Астромеритис, 

Литрод онтас, Салоники, Ве¬ 
ликобритания. На секторе присутствовали флаги Кипра. Что интерес¬ 
но кипрские ультраправые их не используют и вешают только флаги 
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Греции. Как известно греческие неонацисты являются законченными 
ватниками и вся их программа сводится к контролю над наибольшим 
числом островов в Средиземном море. Также фанаты Омонии прита- 
раканили с собой флаг с Марксом, Энгельсом, Лениным и Сталиным, 
а после игры отдали его нам на вечное хранение. Оаіе 9 славятся ши¬ 
ротой взглядов и на одной трибуне могут сидеть сторонники Комму¬ 
нистической партии Греции и анархисты, в первую очередь все объ¬ 
единены здесь идеей антифашизма. Я повесил флаг Санкт-Паули. Был 
бартер в память о погибшем в автокатастрофе фанате Омонии, кото¬ 
рый можно увидеть на многих играх команды. Во время матча испол¬ 
нялись различные песгш на классические мотивы типа паокары, давно 
известно что греки любят и умеют петь на трибунах. По ходу матча 
Омония дважды выходіта вперед, особенно первый гоп в самом нача¬ 
ле встречи создал на нашей трибуне радостную атмосферу. Игрок Ди¬ 
намо получил красную карточку, однако киприоты все равно были 
недовольны судейством. 

Матч закончился со счетом 2-2, что является хорошим результатом 
если учитывать класс и финансовые ресурсы Дішамо. Футболку Апій'а 
Кііззіа обменял на розу "АпйГа Ноо1і§ап& Оаіе 9 Баіопіса". К автобусу 
пошли в окружершн толпы акабов, кітриоты первый раз в жизни ви¬ 
дели такое количество. В гостинице попрощались, обменяли контак¬ 
тами. Ребята оценили поддержку со стороны российских антифаши¬ 
стов и были бы рады принимать их на своем стадионе в Никосии. 



іб 



«Ннтсреью с сранатот 
клр&а ІЗоаетшнс 1905 
("Йрааа, Чѵтя) 

Чехия как и многие из бывших страны соц. лагеря сегодня 
радикальным национализмом, тем более что коммунистическое движение в 
этой стране оказалось полностью дискредитировано после событий Праж¬ 
ской весны. Фанатские движения традиционно в такой ситуации использу¬ 
ются правыми идеологами для вербовки новых кадров. Тем не менее антира¬ 
систы и антифашисты Праги смогли закрепиться на футбольных трибунах 
и сделали свой клуб известным далеко за пределами Чехии. Они взяли на себя 
управление клубом в трудный момент, что в период повальной коммерциали- 
зации спорта заслуживает особого уважения. 

- Представься, Как давно ты поддерживаешь Богемианс? 

- Меня зовут Томат. Я поддерживаю клуб 7 пет, полтора года состою в уль- 
трас. 

- Расскажи о своем городе и его футбольных традициях 

- Прага является столицей и крупнейшим городом Чешской Республики, 
здесь проживает чуть более миллиона человек. Здесь есть множество досто¬ 
примечательностей ради которых стоит приехать сюда. Город имеет великую 
футбольную историю и известен многими клубами и игроками. В Праге 
очень много как профессиональных клубов (Спарта, Богемианс, Славил, 
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Виктория Жижков) так и любительских. На данный момент 4 клуба из наше¬ 
го города играет в высшей лиге. Славил и Спарта имеют наибольшую из¬ 
вестность и количество болельщиков, дерби этих команд является главным 
матчем всего сезона. Также в Праге есть клуб Дукла, реорганизованная ко¬ 
манда имевшая достижения во второй половине 20 века и участвовавшая в 
Международной футбольной лиге в Нью-Йорке. Но сейчас они обладают 
скудной фан-базой. 


Из крупных пражских фанатских групп можно отметить ТгіЬшіа 8еѵег (Сла¬ 
вил), три основные группы Спарты - Ргадпе В оу 5 , Раіапда, V оиііі Ріип и мно¬ 
гие другие, которым мы регулярно портим нервы. 


- К какой фанатской группе ты относишься? Что можешь сказать о 
фирме Вегзегк? 


- У Богемианс есть множество 
мелких групп и только 2 круп¬ 
ные. Это ВагШез или Вагоѵі 
Роѵаіесі (Завсегдатаи кабаков) и 
Вегзегк (теперь также и Вегзегк 
Уоші§). 

Я состою в группе Вагйіез, ко¬ 
торая занимается подготовкой 
любой хореографии и распро¬ 
странением продукции Боге¬ 
мианс на каждом домашнем 
матче, а также организацией 
выездных матчей. Вагйіез тесно 
взаимодействует с ультрас и 
помогает проводить многие ло¬ 
кальные мероприятия. Нас мно¬ 
гие не любят и за пределами 
Праги, так как мы боремся с 
нацистами. 

Группа Вегзегк является от¬ 
дельной организацией. Многие 
люди и я в том числе ненавидят 
их, потому что они гребанные 
нацисты. Иногда у нас бывают 
с ними конфликты и они распо¬ 
лагаются на другом секторе. 
Раньше Вегзегк были лучшими 
бойцами в Чехии и были не так 












политизированы, но это уже в прошлом. Одному из российских правых сай¬ 
тов они дали интервью, полное лжи и глупостей. Молодые Веізегк же не яв¬ 
ляется чем то серьезным, но им помогают старые члены фирмы. Сейчас туда 
входит около 60 человек. Когда они клеят на нашем стадионе свои стикера 
или наносят теги на стены мы сразу их замазываем, война будет вестись с 
ними пока они не покинут наш стадион. Их количество стремительно падает 
и они с большим трудом находят новых членов, в основном их интересует 
только хулиганская деятельность. Обе группы имеют свои собственные бары 
куда ходят только они. 

- Какие политические взгляды у фанатов Богемианс? 

- Большинство из нас антирасисты, антифашисты, анархисты, анархо¬ 
коммунисты и есть несколько коммунистов и людей не интересующихся по¬ 
литикой. Многие ненавидят правительство и не участвуют в выборах. Конеч¬ 
но, все это индивидуально, ведь на нашем стадионе присутствует около 3 ты¬ 
сяч человек и среди них наверняка есть те кто голосует. Богемианс привлека¬ 
ет людей разных национальностей, мы это приветствуем и не имеем никаких 
проблем с этим. 



- С фанатами каких клубов у вас сложились дружеские отношения? С 
кем у вас враязда? 

- У нас есть дружба с Бапкі Раиіі зкіпііеасіз, мы отмечаем 10-летний юбилей 
альянса с ними. Также мы дружим с словацким Тренчиком (ТгепІсЫоѵт 
Оап^зіегз), Бабельсбергом и немецким Иештадтом. Раньше у нас были хоро¬ 
шие отношения с пражской Славней, польским Турником (Валбжих), Парду- 
бице и Сенко Дубравка, но это уже в прошлом. 
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Самая большая ненависть у нас к клубу Стржижков, который после банкрот¬ 
ства Богемианс в 2005 году решіш использовать наше имя и создал второй 
такой клуб, есть судебные иски к ним об использовании названия, логотипа и 
прав на игроков. 

Между Богемианс, Славней и Спартой сложилось соперничество не только 
на стадионе, но и в повседневной жизни. В основном многие ненавидят 
Спарту. Наше отличие от Спарты в том, что у них есть девиз “Мы против 
всех”. Богемианс же имеет уважение среди обычных фанатов и различные 
мелкие фан-группы поддерживают нас. Раньше это были болельщики Сенко 
Дубравка, теперь это Бела-над-Радбузою и ФК Лоуни. Также мы не любим 
фанатов Сигма Оломоуц, несколько лет назад они напали на антифашистов 
из Богемианс с использованием оружия, хотя до этого договаривались его не 
использовать. 

Богемианс и Славия находятся в одном районе и поэтому в прошлом вместе 
противостояли Спарте. В настоящее время из-за планов перенесения обеих 
команд на один стадион и политических разногласий мы стали соперниками. 
Отношение к Славии очень индивидуально. Некоторые помнят дружеские 
отношения и продолжают традиции, некоторые вообще о них не думают, не¬ 
которые ненавидят их. 

- Расскажи историю своей команды. 

- Клуб был основан под названием АФК Вршовице и играл в высшей чехо¬ 
словацкой лиге в период с 1925 по 1935 года. В течение последующих 40 лет 
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Богемианс вылетал и вновь возвращался в высший дивизион пока не закре¬ 
пился в нем в период с 1973 по 1995 года, это была эпоха наибольших успе¬ 
хов. В сезоне 1982-83 клуб выиграл чемпионат Чехословакии и вышел в по¬ 
луфинал Кубка УЕФА. В 2005 году команда пережита кризис, который был 
следствием плохого руководства. Клуб был лишен права на участие во Вто¬ 
рой лиге Чехии сезона 2004-05 и все его очки были аннулированы. Клуб 

вылетел в 3-й дивизион 
из-за своего финансового 
положения, но позже был 
спасен фанатами, кото¬ 
рые погасили часть дол¬ 
гов клуба. Клуб вернул¬ 
ся назад в высший диви¬ 
зион в 2007 году, где иг¬ 
рал до вылета в 2012 го¬ 
ду. После этого один се¬ 
зон Богемианс находился 
во Второй лиге и в 2013 
году вновь вернулся в 
высшую лигу. 

- Каково на данный момент финансовое положение клуба? 

- Мы не очень привлекательны для спонсоров из-за исков о названии и лого¬ 
типе команды. Клуб теряет огромные деньги и отдает игроков бесплатно или 
за минимальные суммы. Например, Шальке 04 по-прежнему должны кучу 
денег за талантливого игрока Яна Моравека и они не хотят платить, потому 
что они не понимают какой из Богемианс настоящий оригинальный клуб. 
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- Что означает название клуба и его символика? 

- Богемия это область где образовалась нынешняя Чехия. На нашем логотипе 
изображен кенгуру. После турнира в Австралии нам подарили двух живых 
кенгуру и клуб отдал их в пражский зоопарк. 

- Есть ли фанаты вашей команды в других городах Чехии? 

- Да, есть в каждом крупном городе, а также несколько десятков болельщи¬ 
ков в других странах. У нас очень много фанатов, но нет никаких официаль¬ 
ных фан-клубов. 

Я хотел бы отметить группу \Ѵа11аЪіез из Йиглавы, которая готовила хорео¬ 
графию на прошлом матче в этом городе. Мы могли расслабиться и просто 
привезли туда барабаны. 



- Есть ли в Праге сквоты или другие освобожденные пространства? 

- Все сквоты в Праге были ликвидированы полицией. Сейчас есть только не¬ 
которые анархистские сайты. 

- Участвуете ли вы в уличных акциях протеста? 

- Да, на любой демонстрации вы увидите много людей из Богемианс и иногда 
флаги и шарфы с логотипом клуба. 
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Расскажите о вашем стадионе. Можно ли попасть на него бесплатно? 


- Наш стадион называется До личек, Раньше он носил название Эаппег'з 
зіасіішп в честь Зденека Дэннера, который сделал большой вклад в его строи¬ 
тельство в 1932 году, но прежнее название сейчас не используется. Это вол¬ 
шебное и священное место. Мы сами ремонтируем, красим и украшаем наш 
стадион, он очень старый и все мы любим его. Многие игроки и тренеры го¬ 
ворили, что Доличек обладает магической и непередаваемой атмосферой. 


Билет стоит 100 крон. Только дети до б лет и ультра с, которые готовят хорео¬ 
графию могут получить билет бесплатно, Также в женский день девушки мо¬ 
гут не платить за вход. 



- Насколько строгие в Чехии законы о фанатах? Есть ли проблемы с по¬ 
лицией? 

- На домашних матчах у нас нет никаких проблем. Но на выездах мы часто 
сталкиваемся с полицейским беспределом. На некоторые самые неадекват¬ 
ные инциденты мы подали недавно жалобу. Все становится хуже и хуже с 
каждым днем. Все чаще говорят о фан-картах, их введение будет означать 
для нас конец всего. 
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- Хорошие ли у вас отношения с руководством клуба? 

- В целом у фанатов нормальные отношения с руководством и игроками. В 
управлении участвует кооператив фанатов Богемианс, который был создан в 
2005 году с целью сбора средств для погашения долгов и сохранения клуба. 
И к счастью смог тогда выполнить эту задачу. 

- Какой перфоманс вы готовите к играм? Используете ли пиротехнику? 

- Обычно мы за 4 часа до начала матча идем на стадион, чтобы подготовить 
хореографию и распространять нашу атрибутику. На каждой домашней игре 
мы используем пиро, а иногда и на выездных матчах. 

- Посещаете ли вы другие виды спорта помимо футбола? 

- Иногда ходим на хоккей и фугзал. В других видах спорта у Богемианс нет 
своих клубов. 

- Насколько сегодня в Чехии популярен неонацизм? Как люди относятся 
к вводу советских войск в Чехословакию в 1968 году? 

- В Чешской Республике и в Праге конечно имеется достаточно нацистов, но 
многие люди вам скажут, что они не являются расистами, но ненавидят цы¬ 
ган. Это большая проблема. Сейчас можно отметить спад нацистского дви¬ 
жения в Чехии и они пытаются привлекать новых людей. Нацистская и ра- 
систкая партия Э853 сейчас является запрещенной. Коммунисты периодиче- 






ски проводят митинги, но их поддерживают только пенсионеры. Из-за собы¬ 
тий 1968 года многие люди ненавидят коммунистов, но в последнее время у 
коммунистической партии увеличилось число избирателей. Мне как анархо¬ 
коммунисту сложно объяснять людям в Чехии, что я против авторитарного 
коммунизма и не поддерживаю Ленина и Сталина, не хочу вернуть все назад. 

- Как много фана¬ 
тов ездит на госте¬ 
вые матчи? Какой 
выезд самый даль¬ 
ний? 

- На каждый выезд 
собирается по край¬ 
ней мере 50 фанатов 
Богемианс. Самое 
дальнее путешествие 
около 350 км, быва¬ 
ет 2 раза в сезон. Я 
езжу на выезда примерно 150 км от Праги. Мы не ездим за пределы Чехии, 
но иногда бывают поездки для поддержки Санкт Паули или другого клуба. 

- Есть ли среди ваших фанатов представители каких либо субкультур? 

- Да, у нас много панков и скинхедов. Также у нас периодически проходят 
концерты местных панк и хардкор коллективов. Среди различных музыкаль¬ 
ных коллективов есть болельщики нашего клуба. Например, небольшая 
группа МошЬ§иагз из Австралии, на логотипе также изображено кенгуру. У 
группы ТІіе Кискегз есть популярная песня Ро\ѵег апсі Оіогу. 

- Что вы знаете о фанатах из России? Слышали ли про Партизан Минск 
и Арсенал Киев? 

- Мы знаем, что оба этих клуба имели год назад большие финансовые про¬ 
блемы, было несколько фанатов МТЗ и Арсенала на матче в Чехии. 

Мне .лично очень нравится песни и перфомансы российских фанатов, но мне 
не нравится огромное количество расистов на футбольных трибунах и 
нацистская символика. Я знаю, что Спартак Нальчик являются антифа уль- 
трас, больше никого вспомнить не могу. 
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- Часто ли происходят драки меяеду фанатами и используется ли ору¬ 
жие? 

- В Чехии не используют оружие, но иногда кто-то может иметь при себе ка¬ 
стет или телескопическую дубинку, но только как средство самообороны. 
Драки бывают, но не так часто, десяток оппонентов считается исключитель¬ 
но большим составом. 

- Фанатская сцена какой страны вам больше всего нравится? 

- Это сложный вопрос. Наверно мне более интересны ультрас Сербии, Рос¬ 
сии, Греции, Аргентины, Польши и Германии. 

- Какие у вас планы на будущее? 

- Повысить качество нашей хореографии, увеличить число фанатов на выез¬ 
дах, а клуб должен сохранить за собой место в высшей лиге Чехии. 

- Ваши пожелания антифашистам из России 

- Боритесь с фашизмом и предрассудками любыми способами! Занимайтесь 
спортивными единоборствами, делайте ВІУ стикера, читайте специальную 
литературу для закрепления теоретических знаний. Любой человек может 
причинить существенный вред нацизму. 

Спорт, ЗОЖ, антирасизм! Либертарный коммунизм! 
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РОЬОНМ ІМК8ШЙ 

История ФК Полония Варшава 

Наш клуб был создан в 1911 году и в течение многих лет был самой 
популярной командой в Варшаве. Клуб объединил представителей 
различных культур и национальностей: поляков, евреев, русских, немцев В 
нем не было никаких политических разногласий или ненависти, только 
единство и взаимоуважение. 

После войны коммунистами (сталинистами) контролировался весь спорт и 
клубы были подотчетны правительству. Наш клуб должен был стать 
командой полиции, но это вызвало сопротивление в наших рядах. В качестве 
наказания клуб был лишен средств существования и был предан забвению - 
мог играть только в низших лигах. Многие жители Варшавы погибли в 
военное время - после войны мы начали новую жизнь, к которой традиции 
нашего города были чужды. Наш соперник Легия был клубом 
коммунистической армии и пользовался привилегиями. У них были деньги и 
помощь от правительства, в результате многие жители послевоенной 
Варшавы стали их болельщиками. 




Наш клуб, обречённый на забвение, выживал на протяжении всех этих лет 
благодаря фанатам, которые никогда не забывал о Полонии, ее корнях и 
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происхождении. Это был клуб для простых людей - без политики и 
правительства, поэтому им стали интересоваться люди из альтернативных 
групп - анархисты, панки и скины. 

В результате всех этих исторических событий наш клуб унаследовал многие 
проблемы: недостаток финансирования был самым большим из них, но также 
имело значение отсутствие собственного стадиона, который был разрушен 
коммунистическим режимом. Кроме того еще больше усложняло ситуацию 
то, что на протяжении многих лет некоторые спонсоры обманывали клуб и 
болельщиков в части финансов и растрачивали клубный бюджет. Год назад 
клуб официально обанкротился и теперь фанаты восстановили его с нуля, 
начали с низших .лиг и медленно но верно пытаются наметить наш путь, 
который по праву нам принадлежит. Мы строим клуб, который будет 
управляться болельщиками, это первая подобная практика в Польше и мы 
надеемся, что она будет служить примером для многих других команд в 
будущем. 



История АпШ'а Роіопіа 

Фашистские группы стали проблемой в Польше в начале 90-х годов. Они 
стали доминировать внутри стадионов - везде, но не у нас. 

Первая антифа группа “Роіопіа Раш А§аіш1 РазсішГ появилась в 1993 году 
и была первой антифашистской фанатской группой в Польше. Позже 
несколько подобных групп появились, но быстро исчезали. Польша является 
консервативной страной и на стадионах преобладают правые взгляды - не все 
группы являются фашистскими, но многие фашисты часто сотрудничают с 
большинством групп. Таким образом, мы быстро стали врагами для всех. 
Конечно, есть антифашисты среди фанатов других клубов, но они не имеют 
достаточно сил, чтобы изменить ситуацию в рамках своих клубов. 
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Мы были символом Антифа в Польше в течение 20 лет. Наша группа 
менялась - многие люди пришли и ушли за 20 лет, но мы всегда были в 
первых рядах. Через некоторое время мы стали иметь более тесные связи с 
другими клубами по всей Европе. Особенно у нас очень близкие отношения с 
фанатами минского Партизана и киевского Арсенала, которые находятся в 
таком же положении как и мы в Польше. Наша группа взяла название Віаск 
ВеЬеІй в 2011 году. 

Мы никогда не были большой группой (100-200 человек), но другие фанаты 
Полонии уважали нас. Наш клуб поддерживал то, чтобы не было символов 
ненависти, фашизма и т.д. Было очевидно для всех - фашисты не будут 
приняты в наши ряды. 

Проблемы внутри клуба стали причиной проблем на стадионе. Была драка 
между фанатами и наша группа была первой кто подвергся нападению, 
потому что было решено что мы являемся угрозой. Большинство 
болельщиков осудило это нападение, т.к. они считают нас важной частью 
клуба. 

После нескольких боев в настоящее время возобладало перемирие, потому 
что все сейчас сосредоточены на восстановлении клуба. Мы существуем как 
группа, но для блага клуба мы отложили идеологические действия. Можно 
видеть нас на стадионе или на наших постоянных акциях в рамках Антифа 
Польша. 
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Нынешняя ситуация 


В июле 2013 года была сформирована новая команда Полония Варшава - 
начата играть в лиге IV (5 польский дивизион). Команда финансируется 
фанатами. Мы закончили сезон попаданием в лигу III. 

К сожалению, еще сохраняется внутренняя борьба за власть в клубе и 
различные группы борются за то чтобы оказаться в центре внимания. Это 
неизбежно закончилась увольнением тренера и части игроков. Мы начали 
сезон с двух поражений и ничьих, но мы постепенно вошли в ритм. В 
настоящее время группы фанатов Полонии пришли к соглашению и мы 
вместе продолжаем заниматься реорганизацией клуба. 

Информация с сайта КеЬеІ ІІІІгах 
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вамыздг 

ЯсзШі виррскте 



Мы Крю Джона Мартена — единственный официальный фан-клуб Санкт- 
Паули в Польше. 


Название нашего крю получено от Джона Куна, который был польским 
пиратом. Джон Куна (Мартен или де Мартен — от английского имени 
Мартенс) - герой романа, написанного Янушем Мейснером. Гданьский 
разбойник на службе у англичан, французов и поляков. 


Официально мы появились осенью 2011 года, когда «матери и отцы 
основатели» встретились в городе Торунь, чтобы обсудить, как нам следует 
организовать и как должен функционировать фан-клуб. Члены нашего фан- 
клуба живут по всей Польше, но наиболее активные в городах Торунь и 
Познань. Поскольку участники сталкиваются с опасностями в наши дни по 
всей Польше существует лишь 40 официальных членов фан-клуба. Очевидно, 
что мы выступаем против всех предрассудков: расовых, сексистских, против 
неофашизма и тоталитаризма. Будучи открытыми фанатами Санкт-Пауяимы 
сталкиваемся с агрессией праворадикальных бонхедов, которые полагают, 
что смогут вошютить свои идеи в реальность. На этот счет у нас не может 
быть компромисса с ними и как фан-клуб мы делаем все возможное, чтобы 
дать понять в какой сфере мы действуем. 



31 








В рамках фан-клуба мы организуем выезды на матчи и предоставляем 
билеты, делаем фанатские встречи, распространяем фанатский и клубный 
мерч, продвигаем идеи болельщиков клуба. 

Джон Мартенс Крю организовывает поддержку хороших инициатив (в этом 
году мы выставляем на благотворительный аукцион футболки Санкт-Паули с 
подписями всех игроков, которые были отданы нам в фан-клуб). 



Мы встречаемся дома и смотрим матчи по ТВ. Когда там их не транслируют, 
мы смотрим по Интернету. Определенно мы предпочитаем смотреть матчи в 
живую в Г амбурге. У нас есть 3 группы в Торуни, Лодзе и Позани, так что 
выбор мест для встреч для нас не является проблемой. К сожалению, в барах 
Польши очень редко включают матчи Санкт-Паули. 

Мы несколько раз были в Гамбурге. Гамбург - удивіггельный город! Каждый 
раз чувствуется особая атмосфера! Здесь всегда встречаются удивительные 
люди и мы знакомимся с новыми местами в Г амбурге. Всякий раз, когда мы 
добираемся до района Санкт-Паули, быстро исчезает вся усталость после 10 
часов езды. Поездка на игру - это всегда большой вызов, нужно проделать 
большую работу, чтобы объединить 15-20 человек. Каждый день в Гамбурге 
- это хорошая возможность пообщаться с другими болельщиками, обменятся 
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идеями, увидеть новые перспективы и объединить наши действия, Нам очень 
нравится атмосфера в Гамбурге, повсюду чувствуются положительные 
эмоции, здесь незнакомые люди могут разговаривать так, будто знакомы уже 
много лет! Все в нашей группе считают, что Гамбург является самым 
красивым местом в мире. Это магия Санкт-Паули. 

Полностью антифашистских клубов, конечно, не существует. Люди создают 
с антифашистами небольшие группы для поддержки клуба в течении долгого 
времени. Но, к сожалению, в Польше это очень опасно. У нас слишком много 
правых... Большинство людей в Польше не знают кто такие антифа, но хотят 
с ними бороться. 

Это ужасно и с каждым годом все больше и больше людей проявляют 
большой интерес к фашизму и нацизму. Люди ищут альтернативы в 
неправильных местах, что плохо для нашей больной страны. 

Люди с логотипом «Антифа» или «Санкт-Паули» на одежде в большинстве 
случаев будут избиты. Мы не боимся и мы пытаемся бороться. Но нам 
приходится четко признать то, что поляки не учатся на своих ошибках. 



зз 









Іеѵсі ТгіЫпсі хіпс (Сербия) 

Идея создания зина “Ьеѵа йіЪіпа” появилась несколько 
месяцев назад и мы в настоящее время реализуем этот 
проект. Инициаторами выступили люди из небольшой, неформальной, не- 
иерархичной милитант антифа группы из Ниша (город на юго-востоке Сер¬ 
бии). Этот фэнзин является продолжением одноименного блога, который 
был создан полгода назад. Как следует из названия фэнзин (и блог) освещают 
деятельность левых и антифашистских групп болельщиков, в основном из 
сферы футбола. Мы никогда не упускаем возможность освещать новости о 
других видах спорта, где есть надлежащий политический подтекст. Фэнзин 
выходит ежемесячно и регулярно на данный момент, недавно вышел третий 
выпуск. Пока что мы вполне довольны результатом. Первый выпуск вышел 
тиражом 50 экземпляров и распространялся в округе Ниша, его можно было 
приобрести в инфошопе "Ригуа" в Белграде и в "ОС" Социальная центр Нови 
Сад. Третий выпуск привлек гораздо большую читательскую аудиторию. Мы 
посылаем фэнзины в Белград (в два пункта), еще у нас есть читатели из Ки- 
кинды, Сомбора, Крушеваца, Бабушницы и т.д. Таким образом, распростра¬ 
нение зина удвоилось с выходом третьего номера. 

Наша цель показать, что возможен другой футбол и другая фанатская куль¬ 
тура. Футбол принадле¬ 
жит народу и мы не 
должны соглашаться с 
нацистским скамом на 
трибунах или порядками 
ИРА, которая вправе 
решать кому можно 
приходить на стадион. 

Средства для финанси¬ 
рования фэнзина как и 
всех наших акций и аги¬ 
тационных материалов 
берутся из нашего об¬ 
щего фонда, который 
пополняется за счет по- 
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жертвований или сборов на мероприятиях, которые организовываются 
нашими товарищами из других городов или стран, а также через личные 
взносы членов нашей группы, так что у нас нет намерений кого то обмануть. 

В связи с ограниченными финансовыми ресурсами фэнзин на данный момент 
выходит в формате А5, в черно-белом виде и объемом 12 страниц, но у нас в 
планах постепенно вывести его на более профессиональный уровень. 

Стадионы в Сербии стали огромной площадкой для вербовки фашистами 
новобранцев, и мы хотим, остановить это. Для начала мы создали блог и 
фэнзин, чтобы продемонстрировать молодым людям другую сторону футбо¬ 
ла и в будущем... ну, кто знает? 

Против современного футбола! Очистим террасы от нацистов! 



СДТЕа 

ІЛІІМШІКТДЗ 


нікмгоіозГ^ 

„ 5р Д8ТДЮш 




ц он я и ош 
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Интервью с фанатот 
футбольного клуба 
ЗаЬсІоЬегу 03 

Это интервью взяли камрады из сербского журнала Ьеѵа ТгіЬіпа. Их проект 
во многом похож на наш и у нас с ними сложились хорошие отношения. В 
их блоге (ІеѵаігіЪіпа . ЪIо$зро і. сот) можно найти множество материалов на 
сербскохорватском языке, в том числе некоторые наши интервью. 

- Привет, спасибо за то, что согласились дать интервью. В начале рас¬ 
скажите об истории вашего клуба и его достижениях. 

- Я поддерживаю спортивный клуб Бабельсберг 03. Уже в названии у нас 
присутствует год основания - 1903, но это был не совсем наш нынешний 
клуб, а нечто другое. За всю историю клуба много раз менялось название - 
был Третий Рейх, была ГДР, теперь вновь объединенная Германия. Скажем 
футбольная организация в Бабельсберге, который является районом в Потс¬ 
даме, появилась в 1903 году, но клуб, который я поддерживаю сейчас под 
таким наименованием был основан в 1991 году после падения Берлинской 
стены. Что касается самых больших достижений: во времена ГДР наш клуб 
имел название “Моіог ВаЪе1$Ъег§”, играл в основном в “ББВ 1еа§не”, это был 
второй дивизион в 
В осточной Г ерма- 
нии. Поэтому мы 
всегда были ма¬ 
леньким клубом. 

Так же в 50-е годы 
мы играли под 
названием "Коіаііоп 
ВаЬеІкЬегё" пару 
лет в “БОВ 
оЪегйда”, это был 
самый высший ди- 
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визион. После объединения Германии мы должны были начинать в низших 
лигах, но нам удалось успешно играть в футбол. Таким образом, мы подня¬ 
лись с 5-го дивизиона в 4-й дивизион (1996) и годом позже в 3-й дивизион. 
Хотя мы были клубом с одним из самых низких бюджетов нам удалось по¬ 
пасть во 2-й дивизион в 2001 году - это был самое большое достижение в но¬ 
вой истории клуба. После года этого приключения мы были отброшены в 3-й 
дивизион и нам пришлось столкнуться с финансовыми трудностями, вы¬ 
званными глупым и некомпетентным руководством. С тех пор мы баланси¬ 
руем между 3-м и 4-м дивизионами. 

- Есть ли какая-либо официальная политическая позиция фанатов, как 
вы рассматриваете вашу группу и сектор в этом отношении? 

- У нас нет четкой политической платформы. У нас есть консенсус в том, что 
мы не признаем расизм на стадионе или среди болельщиков. Мы хотим, 
чтобы все чувствовали себя комфортно и свободно могли посещать игры. 
Также среди нас есть иммигранты, хотя наш город находится в восточной 
Германии и здесь не так много иммигрантов как на западе страны. На ста¬ 
дионе присутствует множество женщин, а также многие дети. Нам действи¬ 
тельно нравится, что здесь есть не только мужчины в возрасте от 20 до 35 
лет, нам нравится это разнообразие и это наша основная политика. Не то, что 
мы считаем это чем-то очень политическим просто относится ко всем как к 
людям, независимо цвета кожи или чего либо еще. На наш взгляд это всего 
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лишь человеческий 

здравый смысл. Конечно, 
у некоторых есть более 
радикальные политиче¬ 
ские взгляды, особенно 
среди улырас и мы ис¬ 
пользуем футбольный 
стадион, чтобы делать 
определенные политиче¬ 
ские, антирасистские за¬ 
явления. Хотя ситуация в 
Германии в большей степени благоприятная по сравнению с другими стра¬ 
нами, где есть еще много проблем с расизмом и фашизмом. По этой причине 
мы думаем что все еще необходимо открыто озвучивать нашу точку зрения. 


- С какими улырас группами у вас в дружеские отношения? Кого вы 
рассматриваете в качестве соперников? 



- Мы дружим с Уль¬ 
тра с Санкт-Паули. Это 
довольно старый союз, 
поэтому давайте оку¬ 
немся немного в ис¬ 
торию. В 1991 году 
наш клуб был скажем 
так реорганизован, 
потому что после вос¬ 
соединения Г ерманіш 
рабочий клуб из во¬ 
сточной части страны, 
напрямую связанный с 
заводом, перестал 
поддерживаться этим предприятием. Тогда наш клуб считался вновь осно¬ 
ванным и начал свой путь в по-настоящему низших дивизионах. В те дни 
Потсдам был действительно популярным местом для скваттеров, в городе 
было много сквоттеров и они начинали посещать футбольные матчи. Они 
приносили с собой пиво, собак, велосипеды, потому что в низших дивизио¬ 
нах не было никаких мер безопасности, Эти первые левые болельщики в 
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начале 1990-х годов создавали фанатское движению здесь в Бабельсберге. 
Уже в те времена они были друзьями с Санкт-Паули. Позже, в конце 1990-х 
годов ультрас появились в Бабельсберге, они также подружились с улырас 
Санкт-Паули. Я думаю до 2001 года были независимые друг от друга поко¬ 
ления болельщиков, все поколения фанатов дорожили дружбой с 
Санкт-Паули из-за антифашистского и антирасистского характера фанатской 
сцены Бабельсберга. 

- Какую хореографию вы готовите? Используете ли вы пиротехнику? 

- Трудно сказать 
насколько хороши 
наши хореогра¬ 
фии, вы можете 
посмотреть их в 
Интернете. Вы 
можете найти на 
нашем сайте фо¬ 
тографіи акций и 
хореографий. Я 
имею в виду, что 
у нас довольно 
небольшой ста¬ 
дион и можно 

сказать маленькие трибуны. Так что мы не в состоянии делать хореографию 
высокого класса, но тем не менее мы стараемся делать хорошую хореогра¬ 
фию время от времени. Что касается пиротехники: да, мы используем ее, но 
не так часто, потому что это вызывает много проблем. Полицейский надзор 
на достаточно высоком уровне, они используют камеры. Когда вы не нахо¬ 
дитесь в большой толпе от них трудно спрятаться. Это также создает про¬ 
блемы для нашего клуба, команда постоянно сталкивается с финансовыми 
проблемами и когда она получает штрафы за пиротехнику это конечно не 
правильно. Таким образом мы стараемся выбрать нечто среднее, потому что 
мы не хотим отказываться от пиротехники. На наш взгляд пиротехника яв¬ 
ляется неотъемлемой частью фанатской культуры. Тем не менее нам прихо¬ 
дится сталкиваться с реальностью, что это сейчас не настолько просто как 
это было 10 лет назад. 
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- Вы хотите сказать, что в Германии существуют строгие законы в от¬ 
ношении футбольных болельщиков? 

- Да, я думаю как и везде. Конечно наверняка есть отличия одной страны от 
другой, где действуют более строгие законы. В Гермашш они строгие, но 
вероятно не такие строгие как в последнее время во Франции или Италии. 
Вот небольшая история о пиротехнике. Появилась инициатива по легали¬ 
зации пиротехники. Некоторые люди из фанатских групп Гермашш встреча¬ 
лись с представителем немецкой футбольной ассоциации, чтобы обсудить 
варианты легализации пиро. В итоге Немецкий Футбольный Союз просто 
прекратил переговоры и заявил, что не видит никаких путей для этого. Ре¬ 
зультатом было то, что возможностей для использования пиротехники в 
Германии стало еще меньше. Таким образом оказалось действительно глупо 
вести с властями эти переговоры Я говорю о том, что мы со своей стороны 
не присоединились к этим переговорам, потому что на наш взгляд было из¬ 
начально бессмысленно даже думать о каком-то соглашении с Немецким 
Футбольным Союзом, но тем не менее многие группы в Германии там 
участвовали. В итоге выяснилось, что нет никаких шансов и еще больше 
усложнило использование пиротехники на стадионах в данный момент. 
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- Сколько людей в среднем посещают матчи? Ездите ли вы на выезда? 

- Средняя посещаемость на нашем стадионе составляет 2000 человек. Когда 
предстоит большой матч конечно эти цифры выше, около 4-5 тысяч человек. 
Наша трибуна для настоящих фанатов собирает минимум 200 человек, но в 
среднем что-то около 300 человек. Самый лучший показатель... я не знаю, у 
нас были матчи, где мы собирали около 800 человек. Конечно мы также ез¬ 
дим на выездные матчи. 

- Расскажите о ваших отношениях с руководством клуба. 

- Это зависит от того кто работает в клубе. В цепом мы считаем, что важно 
немного дистанцироваться от клубной администрации, т.к. у нас разные це¬ 
ли. Например, мы хотим использовать пиротехнику, но руководство не мо¬ 
жет это разрешить. Вот лишь один из примеров наших расхождений в целях 
и взглядах, но тем не менее я думаю мы находимся во многом в благоприят¬ 
ном положении, т.к. многие фанаты участвуют в клубном «бизнесе». Так на 
протяженіи 10 лет фанаты редактируют клубный журнал, продают товары, 
рекламу на стадионе, играют музыку во время матчей и т.д. В общем, есть 
фанаты в разных подразделениях клуба и конечно у них всегда есть своя фа- 
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натекая точка зрения и своя политика. Естественно когда вы являетесь ча¬ 
стью профессионального футбола и капиталистической системы вам прихо¬ 
диться идти на компромиссы. Вот почему иногда также возникают некото¬ 
рые разногласия с болельщикам! из официальных органов клуба, но тем не 
менее мы считаем всех нас частью одного движения. Но есть также неко¬ 
торые другие представители клуба, которые плохо относятся к футбольным 
болельщикам и фанатской культуре в целом, типичные бизнесмены. С ними 
у нас гораздо больше проблем и даже было внутреннее противоборство в 
клубе между двумя фракциями - фанатской и не фанатской. На данный мо¬ 
мент ситуация по большому счету нормализовалась, но это еще и потому что 
мы в данный момент играем в 4-ом дивизионе, это уже не профессиональный 
футбол, В прошлом году мы играли в 3-ем дивизионе и это считалось про¬ 
фессиональным футболом. 

- Что вы думаете о современном футболе и событиях вокруг Чемпионата 
мира 2014 в Бразилии? 

- Ну что я могу думать о современном футболе если я поддерживаю клуб из 
4-ого дивизиона. Мне действительно похуй на немецкую Бундеслигу, потому 
что это просто огромное коммерческое шоу. Я действительно счастлив быть 
фанатом маленькой команды и меня не волнует, что нет так много людей 
знают о моей команде. Однако атмосфера на стадионе более неформальна. 
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Здесь есть наша соб¬ 
ственная музыка и не так 
много рекламы пли дру¬ 
гих элементов 

шоу-бизнеса, это дей¬ 
ствительно здорово. Ко¬ 
нечно, иногда вы думаете, 
как это было бы здорово 
пойти на еврокубковые 
матчи, но все таки я 
предпочитаю быть бо¬ 
лельщиком маленькой команды, чем поддерживать большой футбольный 
клуб со всем этим коммерческим барахлом. 

Что касается чемпионата мира я конечно против всего этого, потому что во¬ 
обще я не понимаю, как люди могут болеть за сборную. Я действительно 
чисто клубный фанат. Клубы это не тоже самое что и национальные сборные, 
которые мне не нравятся. Когда играет сборная болельщики всех клубов 
встречаются там и атмосфера не самая лучшая. Кубок мира это просто боль¬ 
шой механизм ФИФА, чтобы делать для них деньги. Это действительно не¬ 
вероятно, как люди в Бразилии вышли на улицы и борются за социальные 
права и тому подобное. В то время большинство любителей футбола, даже 
тех кто борется против современного футбола, не видят, что происходит там 

и не делают заявлений о 
солидарности с Брази¬ 
лией, а может даже они 
с нетерпением ждут 
начала чемпионата мира 
по футболу, чтобы они 
могли сидеть в саду, 
пить пиво и смотреть 
футбол, хотя они гово¬ 
рят о себе как о про¬ 
тестных ультрас. Это 
немного лицемерно. 
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- Кроме посещения стадиона вы участвуете в каких либо уличных ак¬ 
циях протеста как группа? 

- Когда имеет место нацистская демонстрация в Потсдаме мы объединяемся 
как группа от клуба, т.к. у нас есть разные фанатские группы на стадионе. 
Тем не менее, наш город в большей степени можно назвать либеральным, 
поэтому когда проходит нацистская демонстрация весь город старается 
протестовать и многие людей, посещающие футбольные матчи тоже стре¬ 
мятся остановить неонацистов, шагающих по нашим улицам. Вот в такого 
рода демонстрациях мы участвуем. 



- Если я не ошибаюсь два года назад вы помогли минскому Партизану 
преодолеть финансовый кризис, организовав турнир солидарности. 
Были ли другие аналогичные инициативы с точки зрения международ¬ 
ной солидарности? 

- Я не знаю. Я думаю было действительно уникально то, что мы поддержа¬ 
ли Партизан Минск, который является основным антифашистским или анти- 
националистическим футбольным клубом в Восточной Европе. Мы узнали 
про их финансовые проблемы, это было два года назад. Мы начали собирать 
деньга и так нам удалось отправить для них довольно большие пожертвова¬ 
ния, которое могли бы спасти клуб, они должны были прекратить играть в 
первом дивизионе и фанаты сами реорганизовали клуб. Мы поддержат! 
своими пожертвованиями эту бюрократическую процедуру. Идея на самом 
деле пришли от Минска, потому что это не только наш клуб, наши фанаты 
собирали деньги. Я имею ввиду, что мы это начали, но другие команды также 
присоединились к этой кампании солидарности. Тогда у минского Партизана 
появилась идея приехать в Германию и сказать всем спасибо за эту акцию. 
Нам очень понравилась это идея и мы начали организовывать этот друже- 
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ский тур. У них было кажется пять товарищеских матчей в марте 2013 года, 
они приехали на большом автобусе, 70 человек - вся команда и болельщики в 
одном автобусе. Они играли матчи в Гамбурге, Берлине, Лейпциге и здесь, в 
Бабель сберге, 

- Хотите скатать что либо нашим читателям и нацистской сволочи из 
Сербии, которая возможно будет читать этот текст? :) 

- Трудно сказать, В целом, я хотел бы, чтобы на Бажанах и в Сербии на ста¬ 
дионах присутствовали более прогрессивные люди, хотя я знаю, что ситуа¬ 
ция там довольно сложная, т.к. на трибунах есть ультраправый скам, который 
является большинством, подавляющим большинством. Но если вы хотите 
что-то изменить в обществе необходимо также ориентироваться на фут¬ 
больные трибуны, потому что для фашистов они являются крупнейшим по¬ 
лигоном вербовки молодежи. Так или иначе необходимо остановить это. Для 
нацистской сволочи ... Ну у меня нет никаких заявлений для них. В общем 
два крупнейших клуба по количеству фанатов в Сербии на самом деле явля¬ 
ются правыми и националистическими, но они говорят, что они аполитичны. 
Поэтому я хотел бы, чтобы они действительно были аполитичны. Это значит, 
что они должны прекратить использовать политические лозунги в каждом 
матче и в любое время. 
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ЦВОI (Еіиілдсйі ЪшміЛшщ) 

Перевод короткого интервью с фанатской группой ІЛігаз Вгашізсіпѵеіё из 
немецкого клуба Айнтрахт Брауншвейг. Его взяли ребята из греческого клуба 
Панетоликос для своего зина "Ашоѵорц ". 

- Расскажите нам в нескольких словах о вашем городе и клубе? Поддер¬ 
живаете ли вы в других видах спорта клубы вашего спортивного 
сообщества? 



- Мы родом из Брауншвейга, город с населением около 250 тысяч человек в 
области Нижняя Саксония. Город имеет богатую историю, в начале 20 века 
здесь было сильное рабочее движение и после первой мировой войны это 
было особое место для социал-демократов. К сожалению, это продолжалось 
не долго и Брауншвейг сыграл серьезную роль в становлении нацизма. Так 
Гитлер здесь делал ставку на немецкую идентичность. Все же в 1895 году 
был основан «Вгаип5с1іѵѵеі§ Тшп шкі Зрогіѵегіеп ЕіпігасЫ». Этот клуб был 
участником Бундеслиги, когда ее основали в 1963 году, а также выиграл чем¬ 
пионат в 1967 году. В течении долгих лет клуб развивался и множество раз 
принимал участие в еврокубках. В 80-е годы клуб вылетел во вторую Бун¬ 
деслигу, а затем и в третью Бундеслигу в 90-е годы. С тех пор в первую лигу 
он не поднимался. 
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Основную команду клуба мы поддерживали в течении многих лет, пока в 
2008 году нам не был навязан запрет на посещение стадиона. Это было свя¬ 
зано с тем, что мы хотели создать свой сектор на Сшѵа Nогб, чтобы не кон¬ 
тактировать с нацистами на нашей традиционной трибуне. Конфликт сохра¬ 
нялся с ними на протяжении долгого времени, пока он не привел к насиль¬ 
ственным действиям. Так бывший грек из основы напал на нас и ежедневно 
мы слышали такие оценки в свой адрес как "евреи" и "цыгане". 

Таким образом, для нас не 
имело никакого смысла 
дальше оставаться на южной 
трибуне и появилась идея 
обосноваться на новом для 
нас секторе в противополож¬ 
ном конце стадиона. Руково¬ 
дители клуб сначала дали нам 
добро, но затем не сдержали 
свое слово и с помощью 
охраны и полиции выгнали 
нас со стадиона. Для админи¬ 
страции это был самый про¬ 
стой способ решения проблемы, чтобы не заниматься делами болельщиков. 
Они не понимали, что наша идея появилась не случайно и была единствен¬ 
ным решением. При всем этом надо отметить, что с 80-х годов наша фанат¬ 
ская сцена подвержена влиянию правых хулиганов и это на протяжении дол¬ 
гих лет создает трудности для молодых фанатов, чтобы продвигать антифа¬ 
шистскую и антирасистскую идеологию на трибунах. 

Сразу после этого мы приняли решение не ждать пока этот запрет не отме¬ 
нят, а идти своим путем. Так мы стали поддерживать молодежную футболь¬ 
ную команду, женскую команду по гандболу и мужскую по водному' поло. В 
тоже время мы укрепляли связи с другими субкультурами в нашем городе 
путем организации концертов или поддержки политических акций. 

Ситуация усугубилась, так как мы пытались публично заявлять о том, что 
традиционно наша фанатская сцена имеет проблемы с фашизмом. В пер¬ 
вый год действия запрета нападений на нас было не много, но со временем их 
становилось все больше и больше пока они не напали на наш фан-клуб. Кро¬ 
ме того они пытались напасть на нас во время женского гандбольного мат¬ 
ча. Но мы всегда были на шаг впереди них и ответили шествием против 
нацизма, внутри и за пределами стадиона. Наша борьба будет продолжаться, 
пока мы не разрушим все их структуры. 
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На играх, где мы присутствуем как группа собираем около 60-80 человек, 
большинство из них молодежь, но есть некоторые олдовые. Наш стиль под¬ 
держки это традиционный стиль ультра с, то есть мелодичные песни по не¬ 
сколько минут. На трибуне можно увидеть флаги различных размеров и хо¬ 
реографию. 

- Как вы думаете стадион является определенной нишей в обществе или 
политике на нем не место? 


- Мы считаем, что в любой ситуации, где различные люди объединяются в 
группы для отстаивания своей позиции (как это происходит на стадионе) по¬ 
литика имеет место и играет большую роль. Каждый человек имеет свое 
мнение по конкретным вопросам. Так можно ли сказать, что некоторые уль¬ 
тра с группы являются аполитичными? Иными словами для нас невозможно 
полностью очистить сознание и игнорировать общественное устройство, ко¬ 
гда мы присутствуем на стадионе. Поэтому мы считаем, что не может быть 
аполитичной фан-сцены. Даже те, кто говорят, что они аполитичны имеют 
свое мнение по таким вопросам как ситуация на трибунах и современный 
футбол. Эти вопросы не являются политическими? Мы критикуем это проти¬ 
воречие, т.к. подобной логикой руководствуются только люди правых взгля¬ 
дов. В группу входят люди, которые мыслят политически и критически. В 
общем, мы видим нашу группу в качестве политической ультрас группы. Мы 
стараемся продвигать идеи свободного общества без угнетения и дискрими¬ 
нации не только на работе и в повседневной жизни, но и на стадионах во 
время матчей. Мы действуем по различным политическим направлениям: ан¬ 
тифашистская и антирасистская повестка, социальная политика и борьба с 
сексизмом и гомофобией. Одной из последних крупных акций была кампа¬ 
ния многих леваков Брауншвейга во время чемпионата мира в ЮАР под 
названием "БопЧ Веііеѵе Йіе Нуре - шізег зоттег апёегз аш" (не верьте обма¬ 
ну - наше лето будет другим) и охватывала такие вопросы как национализм, 
фашизм и гомофобию в футболе. 



48 






- Каково ваше мнение о шествии фанатов Германии, состоявшемся в 
Берлине? Вы там участвовали? 


- Мы критикуем это шествие. Основная причина в том, что мы не понимаем 
как левые ультрас принимали участие в шествии, где они должны были идти 
бок о бок с правыми фашистским! ультрас. Другая причина заключается в 
том, что многие ультрас смотрят на проблемы современного футбола 
очень примитивно. Они видят в качестве врагов 2-3 крупные корпорации, ко¬ 
торые покупают клубы для заработка денег и когда они этого добиваются то 
бросают клуб и проделывают тоже самое в другом месте. Мы не хотим смот¬ 
реть на это так просто. Мы осуждаем капитализм в целом, контролирующий 
все общество. Именно на него и надо направлять критику. 


В отношении кого у вас есть особая неприязнь? 



- Традиционные враги Айнтрах 
Брауншвейг - это Вольфсбург и 
Ганновер 96, два этих города 
находятся по соседству с нами. 

Игру с Ганновером 96 называют 
дерби Нижней Саксонии. На наш 
взгляд ненависть к команде и ее 
фанатам вследствие традиции 
или географического положения 
не является оправданной. Суще¬ 
ствует соперничество с ультрас 
Вольфсбурга и Ганновера, но 
причиной являются нападения с 
нашей стороны, а также полити¬ 
ческие взгляды, в частности фа¬ 
натов Вольфсбурга. Нашим фа¬ 
натам они не сделали ничего 
плохого и мы знаем, что все это 
не правильно, у нас нет никаких 
проблем. Нет проблем в том, 
чтобы приехать в наш город и 
поддержать свою команду. Цеп¬ 
ляться за свой город и отталкивать приезжих фанатов только за то, что они 
поддерживают другую команду мы считаем не правильным. Это местечко¬ 
вый патриотизм, тоже самое что и национализм, но в меньшем масштабе. 
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- € кем представители вашей группы имеют контакты и дружеские от¬ 
ношения? 

- Как и в случае с соперниками у 
Брауншвейга сложились традици¬ 
онные дружеские связи. Это были 
контакты с представителями ФК 
Магдебург, Вальдхоф Мангейм, а 
также швейцарского Базеля. 

Больше ни с кем из них нет друж¬ 
бы. За долгие годы мы поняли, что 
эта дружба появилась не как спон¬ 
танный и настоящий союз, а лишь 
потому что некоторые люди реши¬ 
ли что должна быть эта дружба. Да 
и к тому времени все эти друже¬ 
ские контакты были утеряны. 

Напротив наши первые дружеские отношения мы налаживали сами. Это бы¬ 
ла дружба с улырас группой Веѵіапіз футбольного клуба Пройссен Мюн¬ 
стер, эта дружба просуществовала несколько месяцев. Для остальных эта 
дружба казалась нелепой по глупым причинам, таким как сходство клубных 
цветов с Ганновером. Однако то была настоящая дружба, которая укрепля¬ 
лась не только на трибунах, но и в повседневной жизни. Мы помогали в ре¬ 
шении их проблем, которые они имели со своими фанатами, они были почти 
идентичны нашим. Они придавали нам сил в то время, когда нам было отка¬ 
зано в посещении стадиона. Но, к сожалению, возникли некоторые конфлик¬ 
ты и таким образом эта дружба закончилась, но я должен сказать, что она за¬ 
кончилась не самым худшим образом, так как до сих пор у нас есть отдель¬ 
ные связи с ними. В конце концов нельзя с легкостью сказать о дружбе с це¬ 
лой группой. Правда в том, что в основном это индивидуальные контакты 
просто принятые другими. Мне кажется более разумным говорить о личных 
контактах и персональной дружбе и из них мы можем извлечь взаимную вы¬ 
году. Таким образом у нас есть контакты с другими ультрас группами левого 
толка в Германии. Не у каждого есть такие контакты, но все уважают контак¬ 
ты других людей. 

- Что вы знаете о греческом футболе и фанатском сообществе? 

- У нас есть большие возможности в этом плане и нам повезло иметь в нашей 
группе много греков, оші информируют нас о самых серьезных новостях из 
Греции и о фанатском движении. Также фанатские журналы такие как 
"Вііскіапё ГШга" публикуют некоторые интервью и новости из Греции, по¬ 
этому мы не пропускаем ничего нового. У нас есть несколько граундхоппе- 
ров (людей, путешествующих в другие страны для посещения футбольных 
матчей и знакомства с атмосферой трибун), которые любят посещать в Гре- 
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цию. Там они смотрят матчи и возвращаются назад с новыми впечатлениями, 
которые описывались множество раз и в нашем журнале, чтобы все имели 
возможность узнать о том, что они видели на других стадионах. Интерес яв¬ 
ляется довольно большим ведь безумие и фанатизм греческой сцены одни из 
самых известных в Европе, хотя большинство из них устали от крупных клу¬ 
бов, т.к. там всегда можно видеть примерно одно и тоже. Другой причиной 
является то, что стадионы крупных команд заполнены национализмом, ра¬ 
сизмом, сексизмом и гомофобией: вещами, которые мы не можем терпеть и 
пытаемся уничт ожить. 

- Мы знаем, что вы делаете свой фэнзин. Давайте поговорим немного об 
этом. 


- 24 сентября 2004 года вышел первый выпуск нашего информационного зи- 
на "Бег 8ошіепаи%ап§" (Восходящее солнце) Мы начинали с двух листов 
бумаги формата А5, а мы теперь эволюционировали в улыра-зин, который 
вырос и по количеству страниц и по качеству верстки и конечно по качеству 
текстов, тем не менее распространяется он до сих пор свободно. Сначала это 
был клочок бумаги, на котором мы хотели высказывать наши мысли обо всем 
что касается нашей фан-сцены. Но теперь он стал журналом для всех членов 
и друзей и подруг Шігаз Вгаишсіпѵещ 



Мы не просто писали только лишь о наших последних играх, но и рассказы¬ 
вали о последних событиях из жизни нашей группы и следим за новостями о 
других фанатах. Текста граундхопперов и интервью с другими ультрас, обзо¬ 
ры концертов, книг и фильмов, которые наполняют содержанием жизнь уль¬ 
трас. До конца 2008 года каждый выпуск был доступен для свободного ска¬ 
чивания, но потом мы перестали их выкладывать. Мы хотим остановить сле- 
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пое копирование в среде ультрас и возродить культуру печатных изданий. У 
нас возникали некоторые трудности с объемом более 40 страниц, но нашей 
целью всегда было сохранение качества текстов на высоком уровне, а также 
в дальнейшем его повышение. Например, подборка обзоров и статей по об¬ 
щеполитическим вопросам, таким как проблемы беженцев в Германии, а 
также против сексизма, гомофобии и других проблем. Есть также анонсы и 
тексты о шествиях и других мероприятий где мы участвуем. Таким образом, 
наш информационный зин "Оег Зоппеианірапр" одновременно стал рассказы¬ 
вать о событиях за пределами группы и обозревать нашу деятельность. 

- В Греции фанатское сообщество ощущает серьезные репрессии со сто¬ 
роны власти и ее приспешников. Нечто подобное происходит у вас? 



- Даже в Германии давле¬ 
ние на фанатов велико. 

Каждая крупная группа 
фанатов имеет большую 
долю людей с запретом на 
посещение стадиона. В 
день игры нет ни одного 
мгновения, чтобы полиция 
не следила за нами. Осо¬ 
бенно перед Чемпионатом 
мира-2006 в Германии 
увеличилось количество 
полиции внутри и снаружи 
стадионов. Не было воз¬ 
можности пойти на матч без наблюдения со стороны полиции. Даже на глры 
по гандболу они приезжали время от времени. Во многих случаях вплоть до 
игр пятого дивизиона фанаты подвергались нападениям со стороны полиции. 
Здесь иногда имело место глупое и вызывающее поведение некоторых бо¬ 
лельщиков, но насилие полиции вовсе не это не оправдывает. 


Администрации клубов сотрудничают с полицией и запрещают таким фана¬ 
там входить на стадион. Кроме того у полиции хранится архив под названием 
«Оеѵ/аІШйег 8рогЬ>, т.е. зачинщики насилия в спорте. Как правило это проти¬ 
воречит закону, но полицию это не волнует и так со временем они собрали 
около 10 тысяч имен в этот архив, всякий раз во время поездки за границу 
они задерживают вас в аэропорту и спрашивают куда вы едете, что собирае¬ 
тесь там делать и прочее, а иногда даже не разрешают вам продолжать путе¬ 
шествие. 


Здесь мы хотим подчеркнуть, что полиция является основной силой государ¬ 
ства и хочет всячески сохранить монополию на насилие в своих руках. По- 
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этому мы ни сотрудничаем и не идем на переговоры с ними. Они про¬ 
сто хотят уничтожить наши организации. 

К сожалению все больше и больше ультрас групп в Германии сотрудничают 
с полицией, это была одна из причин почему от нас не было представителя на 
встрече ультрас Германии, состоявшейся в Берлине. 

Нет мира с государством и его слугами! 

- В Греции сейчас наконец то постепенно начинает набирать популяр¬ 
ность культура поддержки своих местных клубов. Как с этим обстоят 
дела в Германии? 

- Фанатская сцена в Г ермании не похожа на вашу, Здесь все не сконцентри¬ 
ровано в нескольких крупных клубах как это было в Греции в течении мно¬ 
гих лет. Почти каждая команда из первых четырех дивизионов имеет фанат¬ 
скую сцену и большинство из них имеют ультрас. Эти фанаты действуют 
только в рамках этой команды, а не рассматривают ее как вторую команду 
после крупного клуба, поддерживаемого в другие дни. Есть некоторые ис¬ 
ключения. Например, в Западной Германии в Рурской области (область Бо- 
руссии Дортмунд, Шальке 04 и т.д.) есть небольшие фан-сцены, которые со¬ 
стоят из болельщиков крупных клубов. 

- Спасибо за ответы и предоставленную информацию. Хотите сказать 
что-нибудь на прощание? 

- Большое спасибо за проявленный интерес к нам и за предоставленную воз¬ 
можность поделиться своими мыслями. Для нас важным выходить в своей 
деятельности и за пределы нашей группы и мы хотим подчеркнуть, что уль¬ 
трас и политика являются для нас неразрывно связанными между собой по¬ 
нятиями. 


Антифашистское приветствие создателям Аитоѵоцп 2соѵті, фанатскому объ¬ 
единению Оаіе б и всем вашим друзьям и товарищам. 
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В стране с укоренившейся ненавистью и раздираемой 
междоусобицами футбол добился того что несколько 
лет назад казалось невероятным. Объединил Судан I 

Гражданская война имеет давние корни в Судане. Начатая в 1955 году, еще 
до того как страна получила независимость, она была остановлен приблизи¬ 
тельно на десятилетний период в 70-е годы и была закончена в 2005 году. 
Результатом второй гражданской войны было разделение страны и предо¬ 
ставление независимости южной ее части в 2011 году, в том же году она ста¬ 
ла официальным членом ФИФА. Межэтнический конфликт в Дарфуре тем не 
менее так и остается не разрешенным. 

Судан не является футбольной державой, однако мировая популярность это¬ 
го вида спорта добралась и сюда. Дерби между Аль-Хиляль и Аль-Меррейх 
собирает 40000 зрителей. И как говорится в футбольном репортаже: Футбол 
сделал чудо. 

В этом году две коман¬ 
ды из Южного Судана 
Малаюія и Атлабара 
приняли участие в аф¬ 
риканских соревнова¬ 
ниях. Первая в кубке, 
аналогичном Лиге Ев¬ 
ропы УЕФА, а вторая в 
африканской Лиге 
чемпионов. Изначально 
футбольная федерация 
не позволила им играть 
в Джубе из соображе¬ 
ний безопасности. 

Выбор места проведения матчей двух команд вызывает удивление. Они не 
отправились в Кампалу (Уганда), расположенную в менее 700 километрах от 
них или Найроби (Кения), где есть большая суданская диаспора. Они пред¬ 
почли играть в 1400 километрах. В Хартуме (Республика Судан). Т.е. в се- 
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верной части, которая до недавнего времени рассматривалась в качестве вра¬ 
гов. 

Стоит отметить, что капита¬ 
ном Малакии был Ричард 
Джастин, который был лиде¬ 
ром национальной сборной 
Судана и игроком обеих ко¬ 
манд, Аль-Хиляль и Аль- 
Меррейх. Матч против клуба 
Кара (Конго) был первым на 
африканском уровне для не 
опытной команды. Игроки 
беспокоились. Но когда они вышли на стадион все начали аплодировать им! 
Люди держали флаги как Республики Судан так и Южного Судана, поддер¬ 
живали Малакшо! 

Это событие не было случайным. Некоторые активисты и различные заинте¬ 
ресованные лица, в том числе организованные группы болельщиков Аль- 
Хиляль и Аль-Меррейх начали массовую кампанию, предлагая своим сооте¬ 
чественникам прийти на трибуны и поддержать команду с юга! Журналистка 
и писатель Аль Тайеб Фора первая выступила с инициативой об объединении 
всех на футбольных трибунах. 

"Хартум выбрали не 
из-за пятизвездоч¬ 
ного отеля или хо¬ 
рошей погоды. 

Наши братья с юга 
здесь потому, что 
они по-прежнему с 
нами и знают, что 
мы их поддержива¬ 
ем". В день игры 
поддержка кампа¬ 
нии была огромной. 
На трибунах были слышны лозунги как на арабском так и на местном языке 
Южного Судана, вместе с традиционными танцами! На видео можно немно¬ 
го ознакомится с этим. 
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Через неделю после той игры давний с опертое Малакии - Атлабара играл в 
Хартуме и изо всех сил пытался сравнять счет после поражетія 2-0 в первом 
матче с Берекум Челси (Гана). Вновь все люди были на их стороне, они по¬ 
могли завершить матч ликвидировав разшшу в два мяча, но команда проиг¬ 
рала в серии пенальти. 

Суданец Тарик Ата из футбольной федерации сделал заяв лешіе: «Мы живем 
на одной земле на протяжении многих веков. У Севера и Юга сейчас разные 
правительства, но мы остаемся одним народом. Спорт своей популярностью 
должен объединять нас. Мы не имеем никакого отношения к политике, мы 
рады собраться здесь вместе и пожелать им успехов)). Футбол вновь добился 
этого. 


Информация с сайта ойіег:ш1еіоо{ЬаІ1.сот 
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Нед Рагіізаш были основаны и формировались вокруг клуба Дерри Сиги в се¬ 
зоне 2013, первые выезды состоялись в предсезонный период того года. 
Фирма возникла из небольшой группы политически активных или по край¬ 
ней мере интересующихся политикой фанатов Дерри, чтобы измешіть все в 
саппорте Дерри Сити. Брендвелл (стадион города Дерри) в течении многих 
лет славился своей атмосферой, в особенности старой крытой террасой ста¬ 
диона «ЛгщДе» до того как ее закрыли. В последние годы, однако, мы чув¬ 
ствуем, что все это в прошлом. Все это заменили постоянно уменьшающиеся, 
не выражающие интереса толпы. Мы хотели изменить ситуацию, вдохновля¬ 
ясь некоторыми фирмами из Англии и Шотландии, так же как и другими 
фирмами в развивающейся ирландской сцене, немного от новых и немного от 
старых. Мы обратили внимание, что заимствование идей, связанных с конти¬ 
нентальной Европой или Южной Америкой также оказывает колоссальное 
влияние на ирландские стадионы. Вскоре после образования, мы вместе с 
уже существовавшими Іітдіе 8іде Воуз (І8В) решили перейти в блок К ста¬ 
диона Брендвелл и создать координационный центр, с помощью которого мы 
сможем вдохнуть новую жизнь в саппорт Дерри Сити. Как и у многих групп 
у нас были соперники — другие клубы, охранники, другие фанаты, большин¬ 
ство препятствий было преодолены, однако впереди нас ждал еще долгий 
путь 



Политика нашей группы никогда 
не была посвящена чему-либо, но 
она изначально была против фа¬ 
шизма, дискриминации и, в це¬ 
лом, была левой. Боль ши нство 
членов-учредителей группы, если 
не все, так же принимали участие 
в формировании Дерри АРА не¬ 
задолго до этого, на самом деле 
Кед Рагііаапа бы не существовало 
без идей, сформированных на за¬ 
седаниях АРА. Группа непосред¬ 
ственно проистекала из Дерри 
АРА. Одним из главных вопро¬ 
сов, который нам задавали, был 
«почему?», его задавали люди. 
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которые считали, что расизм и дискриминация не были серьезными пробле¬ 
мами в Брендвелле. В определенной степени они правы, ведь высказывания 
расистского характера являются редкостью на матчах в Дерри, но наше вни¬ 
мание было направлено дальше. Бытовой расизм в городе широко распро¬ 
странен, но люди не понимают этого и мы хотим изменить подобный тип 
м ышл ения. Кроме того, в Брендвелле подобным образом процветает и гомо¬ 
фобия. Вы можете услышать это на каждом матче в некоторых песнях с дру¬ 
гих секторов стадиона и от большого количества людей, вероятно, это явля¬ 
ется выражением настроений в городе в целом, и это остается одной из серь¬ 
езных проблем, которые мы собираемся решать. Политический аспект нашей 
фирмы, видимо, всегда останется яблоком раздора для некоторых людей, так 
же поддерживающих Дерри. Но нас это действительно мало волнует. 



С точки зрения настоящего и будущего, мы достаточно довольны тем, как 
все развивается в данный момент: приток молодых фанатов в наш блок про¬ 
должается, при этом принимая идеалы нашей фирмы и мы зарекомендовали 
себя, как один из ключевых элементов в поддержке Дерри Сити, в связи с 
чем, даже поддержка остальных болельщиков набирает все большие оборо¬ 
ты. Атмосфера на стадионе серьезно улучшилась, хотя все еще далека от со¬ 
вершенства и наша политика оказывает влияние, как на стадионе, так и за его 
пределами, у нас есть свои конкретные цели, но вообще, честно говоря, мы 
просто хотим продолжать идти в том же направлении, улучшать наши вы¬ 
ступления и добавить еще больше цвета, шума и страсти в Брендвелл. 
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История ФК Дерри Сити 


Основанный в 1928 году, 
клуб решил не использо¬ 
вать спорное официальное 
название города Лондон¬ 
дерри в своем названии, так 
же было принято решение 
не брать имя прошлого 
главного клуба города 
Дерри Селтик, чтобы стать 
более эксклюзивным во 
всех отношениях, в том 
числе и для футбольных 
фанатов города. Дерри Си¬ 
ти было предоставлено раз¬ 
решение участвовать в северо-ирландской лиге как профессиональному клу¬ 
бу, так же было получено разрешение от Ьопбопсіеггу Согрогаііоп на исполь¬ 
зование Муниципального стадиона Брендвелл. Первым значительным успе¬ 
хом клуба было получение Кубка Города в 1935 году. Этот подвиг клуб по¬ 
вторил в 1937 году, но после этого не выигрывал ни одного значимого тро¬ 
фея вплоть до 1949 года, когда он победил Г лент оран и выиграл свой первый 
Кубок Ирландии. Второй раз он выиграл его в 1954 году, вновь победив 
Гленторан, и в третий раз в 1964 году. В том же году Дерри выиграл Золотой 
Кубок, несмотря на перевод клуба в статус неполной рабочей занятости по¬ 
сле упразднения максимальной заработной платы в 1961 году. Это привело к 
первому участию клуба в еврокубках, в Кубке Обладателей Кубков УЕФА в 
сезоне 1964-65 он был разгромлен ФК Стяуа Бухарест со счетом 5 — 0 по 
сумме двух матчей. Дерри так же выиграл чемпионат Северной Ирландии 
1964-65, впоследствии став первой командой из северо-ирландской лиги, ко¬ 
торая одержала победу в еврокубке, обыграв ФК Люн (Норвегия) со счетом 8 
— 6 по сумме двух матчей в Кубке Европейских Чемпионов 1965-66. Клуб не 
смог завершить очередной раунд, так как Футбольная Ассоциация Северной 
Ирландии (ІЕА) объявила после игр предыдущего раунда, что поле не соот¬ 
ветствует установленным требованиям. Дерри видел в этом межконфессио¬ 
нальные мотивы, так как в клубе играли преимущественно католики. В ІЕА, 
базирующемся в Белфасте, преобладали протестанты и это было поводом для 
подозрений, что предпочтения отдавались протестантским командам. Отно¬ 
шения между клубом и ІЕА быстро ухудшались. 

В первые 40 лет истории клуба не было никаких существенных трудностей с 
религией, но в 1969 году кампания за гражданские права вылилась в обще¬ 
ственное насилие. За этим последовало 30 лет Смуты. Несмотря на социаль- 
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ные и политические волнения, Дерри смог достичь финала Кубка в 1971 го¬ 
ду, в котором он был побежден ФК Дистеллери со счетом 3 — 0. Поскольку 
Брендвелл был территорией республиканцев здесь можно было наблюдать 
некоторые из самых ужасных проявлений насилия, из-за чего многочислен¬ 
ные про-юнионистские клубы неохотно играли там. Королевские Констебли 
Ольстера (КДЛС) постановили, что эта зона небезопасна для соревновании и 
Дерри пришлось ездить в юнионистский город Колрейн, более чем за 30 
мипь(48 км.), чтобы играть свои «домашние» игры на местном поле. Эта си¬ 
туация продолжалась с сентября 1971 до октября 1972 года, когда, столкнув¬ 
шись с уменьшением поддержки (большинство фанатов Дерри не желали 
ехать в Колрейн в связи со сложившейся политической обстановкой и дли¬ 
тельностью поездки) и с тяжелым финансовым положением, клуб официаль¬ 
но просил разрешения вернуться в Брендвелл. Несмотря на переоценку со 
стороны служб безопасности и заключения, что теперь Брендвелл не опаснее, 
чем любой другой стадион лиги, и на снятие их запрета, предложение Дерри 
было отклонено его коллегами из Премьер-Лиги Северной Ирландии. Без 
своего поля положение клуба рассматривалось как неустойчивое и 13 октяб¬ 
ря 1972 года Дерри вышел из Лиги посреди сезона, это было эффективным 
вытеснением клуба, проведенное за его спиной националистическим сообще¬ 
ством в комплексе с виктимизацией и маргинализацией. 


Клуб продолжал существовать как юношеская команда в течении 13 «опу¬ 
стошенных лет», играя в местной лиге утром по субботам, и постоянно искал 
возможности вернуться в Премьер-Лигу Северной Ирландии. Каждый раз 
клуб пытался вернуть Брендвелл в качестве своего домашнего стадиона, но 
Премьер-Лига отказывалась отдавать его обратно. Подозревая, что отказ обу¬ 
словлен личными мотивами и они никогда не добьются повторного призна¬ 
ния, Дерри обратил свое внимание в другую сторону. 
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Вступление в Чемпионат Ирландии 


Дерри подал заявление на вступление в реорганизованную Лигу Ирландии 
(Лига Республики Ирландия) в 1985 году, указав домашним стадионом 
Брендвелл. Этот шаг требовал специального разрешения от ІРА и РІРА, но в 
конце концов Дерри был принят в Первый дивизион новой лиги в 1958 году в 
качестве полу-профессионалов. Поскольку стадион клуба был расположен в 
строго республиканской области, известной как «Свободный Дерри» и дав¬ 
ним скептическим отношением к ІШС среди местного сообщества, Дерри 
получил специальное разрешение от ІІЕРА на проведение собственных игр. 
Присутствие ІШС было расценено скорее как средство для создания про¬ 
блем, а не для их предотвращения. 

Первый матч Дерри на Брендвелл в рамках новой системы был за Кубок ир¬ 
ландской лиги и закончился победой со счетом 3 — 1 над дублинским Хоум 
Фарм 8 сентября 1985 года. Возвращение большого футбола в Дерри при¬ 
влекло много народу. Позже в этом сезоне он стал профессиональным клу¬ 
бом, выиграл Кубок первой лиги Ирландии в совокупности со счетом 6 — 1в 
матче с Лонгфорд Таун. В следующем году (1987) Дерри стал чемпионом 
первого дивизиона и вышел в Высшую лигу, где и находится по сей день. В 
1988 году клуб достиг финала Кубка Ирландии, но проиграл ФК Дандолк. В 
следующем сезоне (1988-89) клуб был вынужден вернуться в статус полу¬ 
профессионалов из-за финансовых проблем, но менеджеру Джиму Маклафи- 
ну удалось достичь больших высот: чемпионство, победа в Кубке Лиги и 
Кубке Ирландии. В отборочном туре Кубка европейских чемпионов сезона 
1989-90гг. клуб встретился в первом туре с Бенфикой, прошлым победителем 
турнира. 

Информация с сайта. КеЬеІ ІЛігах 



Достижения: 


Чемпионские титулы (Высший дивизион): 3 
Премьер-лига Северной Ирландии: 1964-1965 
Высшая лига Ирландии: 1988—89, 1996-97 

Кубок Ирландии: 5 

1988-89, 1994-95, 2002, 2006, 2012 

Кубок Ирландской .Лиги: 10 

1988-89, 1990-91, 1991-92, 1993-94, 1999-2000, 2005, 2006, 2007, 2008, 2011 

Кубок Северной Ирландии: 3 

1948-49, 1953-54, 1963-64 

Первая Лига Ирландии: 2 

1986-87,2010 

Кубок первой лиги Ирландии: I 

1985-86 

Кубок города: 2 

1934-35, 1936-37 

Золотой Кубок: 1 

1963-64 

Турнир Четырех: 1 

1965—66 

Кубок Ігікіі ІЧеѵѵк: 1 
1996/97 

Северо — Западный Кубок: 16 

1931/32, 1932/33, 1933/34, 1934/35, 1935/36, 1936/37, 1938/39, 1953/54, 
1959/60, 1961/62, 1962/63, 1963/64, 1965/66, 1968/69, 1969/70, 1970/71 

Лига Северо-Западного Ольстера: 2 

1979/80, 1983/84 
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ИНТ<И*М0 < ЧА<НОМ *АНАТ<К<>|Я 
ГІ^УППМ КО &<Ж (ПАНИАИАК<К, 

пимх) 

Вновь мы взяли интервью у представителя греческой фан-сцены. На этот 
раз речь пойдет о полуострове Пелопоннес и о маленьком городке Пиргос е 
частности. Эта область известна своей богатой историей в античный пе¬ 
риод, однако о местных фанатских движухах есть не так много информа¬ 
ции на русском языке. Поэтому мы решили заполнить этот пробел и погово¬ 
рили с ровным фанатом клуба Панилиакос. Про сам клуб и город Пиргос в 
России конечно мало кто знает, однако неподалеку отсюда находилось посе¬ 
ление Олимпия откуда берут начало известные по всему миру олимпийские 
игры. 

- Представься для нашего интервью. Как давно ты поддерживаешь 
Панилиакос? 

- Меня зовут Яннис и я поддерживаю Панилиакос сколько себя помню (мне 
сейчас 30 лет). Я был ребенком, когда отец взял меня на стадион в первый 
раз. Мой отец и мой дядя собирались каждое воскресенье на футбол, так что 
они были уверены, что я стану болельщиком Паннлиакоса. Но они не застав¬ 
ляли меня. Стать “геб Ъоу” меня сподвигла атмосфера на стадионе. 
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- Расскажите о городе Пиргос. Какие футбольные традиции есть в вашем 
городе? Чем он интересен для путешественников? 

- Пиргос это город в западной части Греции и столица области Элида. Он 
находится в 5 километрах от моря, в 19 километрах от Древней Олимпии и в 
300 километрах от Афин. Здесь средиземноморский климат с большим коли¬ 
чеством осадков в зимний период и высокой температурой летом, когда луч¬ 
ше всего посетить наш город и отдохнуть на многочисленных пляжах. Пир¬ 
гос был создан в 17 веке и его основателем считается Йоргос Цернотас. Кро¬ 
ме того это был первый город, который Османская империя разрушила во 
времена оккупации. 

Первые футбольные клубы в Пиргосе назывались "Ираклис" и "Этникос". 
Позже были сформированы две другие команды - "АЕК Пиргос" и "Апол¬ 
лон". Но вражда между этими командами препятствовала развитию футбола 
в городе. Таким образом, в сезоне 1957-1958 эти команды были объединены 
и так был создан крупный спортивный клуб Панилиакос. 

В настоящее время в 
городе Пиргос не 
так много футболь¬ 
ных клубов, но в 
масштабах области 
Элида имеется свой 
собственный ло¬ 
кальный чемпионат 
(4 дивизион) с 
большим количе¬ 
ством команд. 

Как житель Пиргос а 
и Элиды я посещал Древнюю Олимпию много раз. Но это считается обыден¬ 
ным для нас. Мы привыкли к тому, что живем рядом с родиной Олимпий¬ 
ских игр, командного духа и всех тех ценностей, что включает в себя олим¬ 
пийский дух. 
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- Поведайте об истории своей ультрас группы и основных фирмах фана¬ 
тов Панилиакоса. 

- Объединение Оаіе 3 было основано в 1982 году, когда некоторые студенты 
начаті ходить на третий сектор стадиона, они были страстными болельщи¬ 
ками команды. Их можно назвать "ультрас" той эпохи. Это было отправной 
точкой для многих фан-групп, сформированных в последующие годы, таких 
как "Мікгі КегкібаѴ'ІАКІ- СІиЬ" (по названию одноименной музыкальной 
группы) и т.д." Кеб В оу а это название фан-клуба и группы болельщиков, ко¬ 
торая была основана в 1996 году и до сих пор процветает. Также называют и 
всех членов клуба “красными парнями”. Кеб Воуз следовали за Пашілиако- 
сом даже в самые дальние места где команда гл рал а и они до сих пор про¬ 
должают это делать. Помимо этого у команды есть также еще один фан-клуб, 
называемый "АШеш СІиЬ", который представляют болельщики команды из 
Афгш. АШеш СІиЬ был основан в 1994 году и ее члены следовали за коман¬ 
дой в каждом матче за пределами Пиргоса. Также два года назад молодые 
болельщики Панилиакоса (возрастом до 18 лет) создаші свою собственную 
группу “Кеб уоші§”, которая является подгруппой Кеб Воуз, но у них своя 
самоорганизация. Это скажем так школа для Кеб Воуа. 

- Какие политические взгляды у фанатов Панилиакоса? 


- Кеб В оу 8 и АЙіеш СІиЬ это в основном молодые люди, которые интересу¬ 
ются различными социальными вопросами и выражают свое мнение по ним. 
Например, мы делаем баннеры по таким темам, которые касаются жизни 

















нашего города, типа проблемы загрязнения окружающей среды. Мы делали 
баннеры по таким проблемам как убийство Кі11а1і-Р (Павпос Фиссас) от рук 
фашистов, война в Палестине и т.д. Кто-то может назвать это левым полити¬ 
ческим вектором. Но у нас нет никакой левой платформы. Мы не можем ска¬ 
зать анархисты мы или нет, потому что это дискуссионный вопрос и анар¬ 
хизм не так просто поддерживать. Многие люди называют себя анархистами, 
но при этом ими не являются. Просто существуют вещи абсолютно неприем¬ 
лемые для нас, такие как насилие полиции или фашистов, потому что они ка¬ 
саются всего нашего общества в целом. Фанаты Панилиакоса не поддержи¬ 
вают никаких политических партий. Вы также должны знать, что в Греции в 
период кризиса люди перестали поддерживать политические партии, потому 
что большинство из тех обманывают людей и являются мошенническими. 

Так что единственное, 
что люди поддержива¬ 
ют это идеология. 

- Какие клубы вы 
ненавидите? С кем 
поддерживаете дру¬ 
жеские отношения? 

- Давайте начнем с са¬ 
мого простого. С фана¬ 
тов, которых мы нена¬ 
видим. Наши основные 
враги это болельщики 
Каяаматы и Панахаики. 

Оба этих клуба находятся в городах (Каламата и Патры) расположенных ря¬ 
дом с Пиргосом (около полутора часов езды). Вражда с Каламатой началась в 
70-х годах, но ее пик был в 90-х со множеством боев внутри стадионов и за 
их пределами. Факт, который повлиял на нашу ненависть к ним заключался в 
том, что они фашисты (они играли в первом дивизионе в период хунты чер¬ 
ных полковников) и большинство из них сторонники Золотой зари, а также 
дружественно относятся к полиции. Характерно, что при сотрудничестве с 
полицией им удается каждый раз блокировать наши поездки, когда мы игра¬ 
ем в их городе. 

Вражда с Панахаики также была исторической, но ее пик был в 2000-2001 
годах, когда мы вместе боролись за выживание в первом дивизионе. В то 
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время президент Панахаики делал незаконные ставки и наша команда не¬ 
справедливо не смогла остаться в высшей лиге. 

У нас нет очень близких дружеских отношений с другими футбольными клу¬ 
бами, но есть многие клубы, которые мы уважаем, потому что по своей исто¬ 
рии и фанатской культуре они схожи с нами. Это Панегиалиос, Проодефтики 
ит.д. 



- Как вы относитесь к клубам из Афин? 

- О командах из Афин я могу сказать, что они являются частью системы, по¬ 
этому им всегда благоприятствуют судьи. 

- Какие достижения есть у вашего клуба? 

- В целом самое большое достижение Панилиакоса это 7-е место в первом 
дивизионе. В то время 6-е место давало право играть в еврокубках и уже в 
следующем году 7-е место также выводило команду в Европу. Так что можно 
сказать нам не повезло. 

Тем не менее лично я думаю, что самым большим достижением является иг¬ 
роки, которые играли в нашей команде такие как Предраг Джорджевич, Сте- 
лиос Яннакопулос, Лукас Винтра, Никое Карабелас, Вассилис Лакис, Кириа- 
кос Точуроглу, Маргшос Узунидис, Владан Лукич и т .д. 
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- Расскажите об истории вашего клуба. 

- Пашшиакос был основан в 1958 году в результате объединения четырех ко¬ 
манд из города Пиргос (Этникос, Ираклис, АЕК, Аполлон). Это было реали¬ 
зовано при участии трех человек: Лампаунаса, Галанопулоса и Лиатсиса. В 
период хунты Панилиакос балансировал между вторым и третьим дивизио¬ 
ном. Мы гордимся тем, что в то время мы оставались чистыми вдали от гряз¬ 
ных политических игрищ. Панилиакос является очень важным клубом для 
истории греческого футбола в связи с его постоянным участием в высшем 
дивизионе и его удивительными результатами, особенно в 1990-е годы. Тем 
не менее в последние несколько лет клуб заметно сбавил, так как бывший 
президент команды Сакис Ставрополос, владелец "Іпіетайопаі $егѵісе", од¬ 
ного из главных греческих предприятий решил отказаться от финансирова¬ 
ния команды. 

Нашими достижениями является первое место во втором дивизионе (1995), в 
третьем (1994) и два раза в четвертом (1990, 2010). Сейчас клуб играет во 
втором дивизионе и мечтой всех фанатов является возвращение в Суперлигу. 
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- Что означает название вашего клуба и его логотип? 

- Панилиакос можно перевести как “Всеилийский” исходя из названия 
нашей области. На логотипе клуба изображен олимпийский факел, что под¬ 
черкивает близкое отношение клуба к родине Олимпийских игр. 

- Есть ли фанаты вашего клуба в других городах Греции? 

- У Панилиакоса есть фанаты не только по всей Греции (Афины, Салоники, 
Янина, Патры, Крит, Лариса и т.д.), но и в других странах (Швеция, США и 
т.д.). 

- Участвуете ли вы в каких либо социальных проектах? 

- В последние годы в Пиргосе происходит большое развитие таких инициа¬ 
тив. Мы ощутили свою силу, но городом не может управлять толпа без чет¬ 
кой программы. Кеб Воуа множество раз были инициаторами таких социаль¬ 
ных проектов, потому что кто должен был брать на себя роль лидера. 

- Участвуете ли вы в митингах и демонстрациях в своем городе? 

- Да, я участвую в демонстрациях. Но не так часто, как несколько лет назад. 
В Греции мне не нравится тот факт, что люди участвуют в демонстрациях в 
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отдельных друг от друга политических группах. Я считаю, что люди должны 
объединяться в целях усиления нашей борьбы против системы. 

- Расскажите про ваш стадион. Сколько стоит билет и сложно ли пройти 
бесплатно? 

- Мы называем наш стадион "Маракана". Да, как известный стадион в Брази¬ 
лии! Его вместимость около 8000 человек, но в прошлом она была больше. 
Это исторический стадион, потому что Панилиакос играл там все свои матчи 
в Пиргосе. Это второй дом Кеб Воуз. Цена билета зависит от того дивизиона 
где играет Панилиакос. В этом году цена на билеты будет от 5 до 15 евро. 
Она зависит также от сектора на стадионе. Для Кеб Воуз билеты дешевле. 
Дети, которым не исполнилось 18 лет и люди, не имеющие работы могут 
пройти на стадион бесплатно. 



- Насколько в Греции строгие законы в отношении ультрас? Есть ли 
проблемы с полицией? 

- В последние 2-3 года мы столкнулись с очень плохим отношением со сто¬ 
роны полиции. Каждое воскресенье они были уверены, что мы собираемся 
драться с полицией, поэтому полиция Пиргоса была очень строга с нами. В 
целом как ультрас мы выступаем против любого насилия со стороны поли¬ 
ции (АСАВ). Можно отметить, что законы в отношении фанатов становились 
более строгими с течением времени и чаще происходит борьба против поли¬ 
ции, чем против других ультрас. 
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- Есть ли какие то особые отношения с руководством клуба и игроками? 

- Мы стараемся не иметь очень тесных контактов с троками и руководите¬ 
лями. Наша задача петь на стадионе для нашей команды. Единственное в 
чем мы взаимодействуем это узнаем новости команды через работников клу¬ 
ба и это все. Также мы иногда общаемся с игроками для того, чтобы они 
лучше играли и научились уважать форму, которую они носят. 

- Какой перфоманс вы готовите к матчам? Используете ли пиротехни¬ 
ку? 

- За неделю до игры идет подготовка. Тем более если предстоит матч против 
принципиальных соперников. Пиротехника под запретом, поэтому трудно 
проносить ее на каждом матче из-за полиции. Но обычно и особенно в день 
дерби у нас есть пиро¬ 
техника. Если матч про¬ 
ходит за пределами Пир- 
госа мы ищем автобусы 
для того, чтобы отпра¬ 
вится в путешествие. Ес¬ 
ли игра предстоит в Пир- 
госе мы придумываем 
песни, делаем новые 
баннеры и тому подоб¬ 
ное. Также мы распиваем 
алкоголь перед матчем, 
чтобы быть в лучшем 
настроении. 

- Что особенного есть в ультрас стиле Пелопоннеса? 

- У нас есть прозвище "Тйе Воза оі' Реіороітезш", так что вы можете расце¬ 
нивать нас как самых лучших ультрас на Пелопоннесе. Но ультрас в Греции, 
как правило, не делятся на разные стили. Некоторые из них больше поют 
песни (как мы), некоторые другие только занимаются оскорблением своих 
врагов и т.д. 

-Посещаете ли вы другие виды спорта? 

- Панилиакос имел только футбольный клуб в течении многих лет. Но в по¬ 
следние годы сформировалась и баскетбольная команда. Так что мы начали 
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ходить на баскетбол и мы можем сказать, что это восхитительно петь в бас¬ 
кетбольном холле. 

- Много ли сейчас в Греции и в вашем городе нацистов? 

- Если брать во внимание результаты выборов фашистов в Греции почти 
шшмиллиона. Но я уверен, что не все из них являются таковыми. Греция бы¬ 
ла истерзана нацистами в прошлом, так что я не могу себе представить, что 
греки могут поддерживать нацистов. Золотая заря является политической 
партией таких нацистов и фашистов. В Пиргосе у нас есть также фашисты, 
но они являются меньшинством. 

- Что вы думаете об убийстве Павлоса Фиссаса? 

- Убийство Павлоса Фиссаса было шоком для греческого общества . Я все 
еще чувствую гнев на его убийц. Но как и все остальное это печальный факт 
будет забыт многими людьми спустя некоторое время. 



- Много ли девушек поддерживает ваш клуб? 

- Есть много женщин, которые поддерживают Панипиакос и некоторые из 
них состоят в Кеё В оу 8 СІиЪ. Тем более, что в Пиргосе есть свой 
университет, многие девушки-студентки начали приходить на стадион и под¬ 
держивать Панилиакос даже если они родом из других городов. 
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- Что из себя представляет ультрас сцена Греции в политическом плане? 

- Улырас сцена в Греции разделена между левыми и правыми болельщика¬ 
ми. Некоторые фанаты ходили на стадион и поддержали команду только по 
политическим причинам и в этих целях. Но это скорее было обречено на про¬ 
вал. Вы поддерживаете команду в первую очередь потому что вы любите эту 
команду. Тем не менее ультра с группы имеют свою политическую идеопо¬ 
псо. Это хороший способ осознать какой тип людей состоит в этой группе. 
Например, когда ультрас группа полна правых, фашистов и нацистов вы мо¬ 
жете для себя сделать вывод, что даже если вы любите команду вы не можете 
относить себя к фанатскому движению этой команды (это лично мое мне¬ 
ние). 

К счастью у Паннлиакоса никогда не было фашистов среди болельщиков, но 
были некоторые болельщики с правым уклоном, но это не создавало про¬ 
блем. Они не были фашистами и были согласны с нашей революционной 
идеологией. 

- Часто ли вы пробиваете выезда? Какой выезд был самым дальним? 

- Мы стараемся путешествовать на каждый выездной матч нашей команды. 
Но это не так просто, особенно в условиях кризиса. Мы путешествовали по 
всей Греции, даже в самые маленькие деревни где играл Пашшиакос. Самые 
длинные поездки это в Ксанти (770 км) и в Ираклион на Крите (630 км). 
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- Есть ли в Греции какие либо организации, выступающие против ком¬ 
мерциализации футбола? 

- В Греции есть такие организации и мы их поддерживаем. Одной из них яв¬ 
ляется К.аёісаІ Раш Шйеб, это хорошая инициатива от ребят ее организую¬ 
щих и отличное объединение для многих групп, где они могут общаться друг 
с другом и иметь хорошие взаимоотношения. КРУ написали несколько ста¬ 
тей о наших ультрае и нашей фан-культуре, мы хотим сказать им спасибо за 
это! 

- Какое у вас финансовое положение в данный момент? 

- Наше финансовое положение не очень хорошее, большинство людей здесь 
не богаты. Мы работаем всю неделю, чтобы отдать деньги за билеты и уви¬ 
деть нашу команду, а также поехать на выезд! Экономический кризис в Гре¬ 
ции многое усложнил для всех людей и больше всего для нас, т.к. мы не бо¬ 
гаты! 

- Поддерживаете ли вы сборную Греции? 

- Да, как жители Греции мы поддерживаем нашу сборную, но пассивно. У 
нас нет никаких отношений с группами болельщиков национальной сборной. 
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- Взаимодействуете ли вы с иммигрантами? 

- Мы поддерживаем иммигрантов, потому что они в первую очередь люди, а 
уже потом иммигранты. У Панилиакоса есть некоторые фанаты других наци¬ 
ональностей, а также игроки нашей команды. Есть разные люди, которые 
узнают о Панилиакосе через греков из Пиргоса и живут в иных городах, та¬ 
ких как Гетеборг. 

- Рисуете ли вы граффити? 

- Да, мы рисуем граффити в нашем городе для того, чтобы Пиргос стал более 
красивым и чтобы чувствовать себя как дома в каждом районе. 



- Есть ли у вас свой фэнзин или сайт? 

- У нас нет журнала (перестали делать), но у нас есть свои блоги и наше ин¬ 
тернет-радио. 

- Есть ли среди ваших фанатов панки и скинхеды? 

- У нас еще есть панки и скинхеды среди болельщиков, но в прошлом когда 
панк-рок был более популярен их было больше. 


75 





- Имеете ли вы свой собственный бар? 

- Кесі В оу з СІиЬ имеет свое 
помещение в центре города. 

Это большой зал на первом 
этаже, где мы собираемся не¬ 
сколько раз в неделю. Это ме¬ 
сто, где любой болельщик 
Панилиакоса может найти то¬ 
варищей и обсудить вопросы, 
связанные с командой. Это 
наша территория, наш дом. 

Мы пьем там пиво, мы поем 
песни о команде, мы веселимся. 

АЙіеш СІиЪ в момент основания также имел свое собственное помещение, но 
в настоящее время в связи с кризисом стало трудно платить за аренду комна¬ 
ты в Афинах, поэтому члены Аіііеш СІиЪ встречаются в других местах, где 
они обсуждают возможные выезда и т.д. 

- Что вы знаете о фанатах из России? Слышали ли про МТЗ и Арсенал 
Киев? 

- Большинство того, что мы знаем о российских фанатах это информация из 
интернета, потому что мы никогда не встречали их в реальной жизни. Мы 
знаем, что они сильны и страстно поддерживают свои команды. Они много 
деруться с ментами и другими клубами, но они справедливы и большинство 
из них не использует оружие и ножи. Их многие уважают здесь в Греции и 
они в нашем вкусе! Единственное откуда мы берем информацию о МТЗ 
Минск и Арсенал Киев это ролики с УоійиЪе, они любят много драться! 

- Часто ли происходят драки меящу фанатами? Используется ли оружие? 

- В Греции очень редко можно увидеть бои между фанатами, например 40x40 
в лесу как в Сербіи, Англіи и т.д. Здесь драки обычно случаются на стади¬ 
оне во время матча или за его пределами. Оружие очень часто присутствует в 
таких боях, но если вы уважаете своего оппонента лучше драться на чистых 
руках. 
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- Какая ультра с сцена вам больше всего нравится? 

- Нам нравится больше сцена в России, Польше, Сербии и в целом балкан¬ 
ские ультрас! 

- Какие у вас планы на будущее? 

- Нашими планами на этот сезон является хорошее выступление нашей ко¬ 
манды в лиге, качественные выезда по всей Греции и большой успех клуба. 
Как ультрас мы хотим привлечь больше людей на наш стадион и передать им 
тот огонь, что горит у нас внутри и сделать Панилиакос и Кеб Воуз одним из 
самых сильных и уважаемых клубов на Балканах! 

- Ваши пожелания антифашистам из России 

- Мои пожелания всем российским антифашистам сохранить свои взгляды и 
развивать их, быть сильными и продвигать свои идеи любой ценой! Фашисты 
это болезнь нашего мира и мы должны их победить! Здесь в Греции есть 
панк-рок группа, которая нравится многим из нас и называется "Теп Ьеегз 
айег", одна из ее песен это наш девиз "Т о§еЙіеі \ѵе аге зйоп§". Я желаю всего 
самого наилучшего! 

РАШЬІАКОЗ -КЕБ ВОУ8 СШВ А.С.А.В 
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повисл & пимх 



Волей судьбы оказался я на полуострове Пелопоннес. Какое то время 
провел в окраинах Пиргоса, т.к в там есть множество пляжей и кем¬ 
пингов. К тому же у меня имелся контакт с одним местным фанатом. 


Сам по себе город Пиргос показался мне довольно унылым, т.к. каких 
либо достопримечательностей там нет. Всего в нем проживает около 
20 тысяч человек, что по меркам Пелопоннеса совсем не мало. Полу¬ 
остров во многом зависит от сельского хозяйства и в основном люди 
живут в деревнях. Также немаловажную роль здесь играет туризм. 
Пиргос находится в 20 километрах от древней Олимпии, а также в не¬ 
скольких километрах от него расположены пляжи. Таким образом 
местное население ездит работать или в Олимпию или в туристиче¬ 
скую зону. 


Мой знакомый является фанатом местного клуба Панилиакос, живет в 
Пиргосе и работает в деревне Катаколо. Он является основателем фан- 
клуба Катаколо и его баннер можно видеть на многих фото трибун 
Панилиакоса. Сама эта деревня является туристическим центром, по- 













тому что в ней расположен порт куда завозят на лайнерах толпы тури¬ 
стов. Паромы приходят раз в несколько дней и когда его нет в Катако- 
ло нет вообще никакой активности, работает только пара магазинов. 
Зато когда они приплывают повсюду открываются сувенирные лавки 
и рестораны, местные начинают впаривать туристам автобусные туры 
до Олимпии. Также в Катаколо есть железная дорога, но доехать по 
ней можно только до той же Олимпии. Фанат Панилиакоса держит 
здесь интернет-кафе, где и работает на протяжении лета. 

Дело было в сентябре, поэтому чемпионат второго дивизиона Греции 
где играет Панилиакос еще не стартовал. Однако у клуба был запла¬ 
нирован товарищеский матч на который и удалось попасть. Трудность 
заключалась в том, что это был будний день и матч проходил за пре¬ 
делами Пиргоса. Поэтому многие фанаты до него не доехали. 



Матч проходил в городе Амалиада, который находится в 20 минутах 
езды от Пиргоса. Местная команда играет где то в низших локальных 
лигах, поэтому тренер Панилиакоса выставил на матч дублеров. На 
стадионе была в основном Кузьма, никаких ультрас у Амалиады нет. 
Полиции не было совсем, ибо никаких траблов между клубами нет, 

практически весь город здесь также поддерживает Панилиакос. 
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Фанатов Панилиа- 
коса было около 15 
человек, привезли с 
собой одну тряпку 
фирмы Неё Воуз. 
Был один колорит¬ 
ный красный скин¬ 
хед в подтягах и 
берцах. Также по¬ 
знакомился с осно¬ 
вателем движа. В 
основном народ 
узнавал о движе в 
России, почему на стадионах так много бонов. Некоторые успели 
ознакомиться с фильмом Околофутбола. Здесь в Пиргосе не сильно 
уважают афинских грандов, т.к. они во многом являются финансовы¬ 
ми корпорациями. Помимо Панилиакоса в Пиргосе существует боль¬ 
шой фан-клуб Ариса и некоторые люди оттуда гоняют также за ло¬ 
кальную команду. Основной соперник это Каламата, на многих стике¬ 
рах выражается ненависть 
к ним. Не любят здесь так¬ 
же участника группового 
этапа Лиги Европы Асте- 
рас Триполи, т.к. это бога¬ 
тая команда, не имеющая 
достойной фанатской дви- 
жухи. 

После матча мы поехали в 
их фанатский бар. Он 
находится в самом центре 
города, на первом этаже. 

Здание ничем не примеча¬ 
тельно и найти его можно 
только через знакомых. 

Фанаты собираются здесь 
после матча попить пивка 
или обсудить дела фан- 
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клуба. На стене висят розы Панилиакоса и игровая форма разных го¬ 
дов, также есть коллекция шарфов из разных стран. Не так давно у 
них прошел первый фе¬ 
стиваль и вокруг висели 
афиши с его рекламой. 

Естественно не обхо¬ 
дится без музыки, в ба¬ 
ре есть записи местных 
панк и оі групп. На 
стене висит стенд с фо¬ 
тографиями крупных 
выездов и лучших пер- 
фомансов. Также ино¬ 
гда в бар заглядывает 
журналист местной га¬ 
зеты, который ведет там 
спортивную колонку. 

Довелось также по¬ 
смотреть на местный 
стадион. Он довольно 
маленький, но для этого 
городка вполне подходит. Есть граффити местных фанатов, которые 
иногда пытаются портить гости из Каламаты. Иногда можно увидеть 
анархистскую символику. Днем стадион открыт и можно свободно 
ходить по трибунам. 

18 сентября испол¬ 
нился год со дня 
смерти Павл оса Фис- 
саса и в Пиргосе 
прошла акция памяти. 
Собралось около 50 
человек что считается 
вполне нормально 
для этого города. В 
отличии от Афин тут 
нет драк с бонами и 
полицией. Впрочем, в 
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2008 году здесь, как и по всей Греции были массовые беспорядки. 
Демонстранты были в основном левыми и анархо-синдикалистами, 
анархисты не участвуют с ними в одних мероприятиях. Некоторые из 
них общаются с фанатами Панилиакоса. По поводу ситуации с наци¬ 
стами мне разъяснили, что в городе совсем не активна Золотая заря, 
но есть около десятка бонов в местной организации. Они не проводят 
никаких мероприятий, только домашние посиделки и рисование кель¬ 
тов на улицах. Идеологическая платформа у них ватно¬ 
патриотическая, поэтому они иногда выражают солидарность режиму 
Башара Ассада. В целом правые в Пиргосе не имеют абсолютно ника¬ 
кого влияния, но существуют в виде политической секты. 

В Пиргосе сложилась хорошая локальная сцена, выступающая против 
расовых предрассудков. Ребята не стали поддерживать модные ко¬ 
манды из Афин, а развивают свою движуху. На Пелопоннесе конку¬ 
ренцию им могут составить разве что фанаты из Патр. Как и многие 
провинциальные команды Греции Панилиакос не имеет жесткой зави¬ 
симости от капитала, на фанатов никто не оказывает давления. 
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Когда речь идет о Депортиво Гвадалахара говорят в первую очередь о соци¬ 
альном явлении, так как за более чем 100-летнее присутствие клуба в мекси¬ 
канском футболе его огромные достижения основывались только на таланте 
мексиканских игроков. 

"Святое стадо" (прозвище команды, Е1 КеЬаііо 8а§гасІо по-испански) счита¬ 
ется одной из самых популярных команд в Мексике благодаря своим корням 
и традициям. 

Команда была основана в 1906 году, это были времена офранцуживания 
Мексики при Порфириате (диктаторский режим Порфирио Диаса в конце 19 
- начале 20 века). Тогда бельгийский предприниматель Эдгар Эвераерт, 
француз по имени Каликсто Газ и рабочие с французской фабрики и склада 
братья Грегорио и Рафаэль Ороско основали футбольный клуб Юнион. О 
наименовании команды существует две версии: первая версия - названа в 
честь союза мексиканцев, бельгийцев и французов, вторая версия - географи¬ 
чески спортом занимались на пересечении проспекта Юнион и Лафайет Аве- 
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ню в пригороде Модерна. Это был предшественник Депортиво Гвадалахара, 
но думаю сам клуб следует считать появившимся по истечению некоторого 
времени. 

В 1908 году руководители достигли соглашения о переименовании клуба с 
внесением в имя команды названия города, так как это придало бы большую 
самобытность и значимость для европейцев в то время. Также во время 
встречи с мексиканскими партнерами было решено, что команда будет наби¬ 
рать в состав только мексиканских игроков и поэтому окончательно название 
сменилось на Депортиво Гвадалахара. В любительский период истории клуба 
Депортиво Гвадалахара выиграл 13 титулов в любительской западномекси¬ 
канской лиге (Іл&а Оссісіепіаі), а также снискал уважение футбольных бо¬ 
лельщиков в городе. 



В 1943 году клуб был допущен к профессиональному футболу в Высшем ди¬ 
визионе, где он вписал имя Чивас Гвадалахара золотыми буквами в историю 
футбола (Чивас - прозвище клуба с 1948 года, с испанского переводится как 
“Козел”). Основой тому стал впечатляющий рекорд в 11 чемпионских титу¬ 
лов, популярность и влияние, завоеванные командой. Где бы они ни играли 
на любом матче в Мексике и в США команду будут сопровождать мексикан¬ 
ские соотечественники, живущие в том месте. Как поется в песне "По всей 
Мексике везде есть братья Чивас". 
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В последние годы неумелое руководство клуба отдалило фанатов от команды 
из-за неверных решений, отсутствия результатов и, прежде всего, отсутствия 
самобытности и неуважения к традициям клуба. 


История Вгі§аЛе 97 

Вида сіе 97 появилась в 
июне 2013 года, когда ру¬ 
ководство нашей команды 
Депортиво Г вадалахара 

приняло решение о ликви- 
дацгаі групп фанатов (Барра 
Брава) некоторые фанаты, 
принадлежавшие к различ¬ 
ным группам решили 
начать новый проект со 
строго антифашистской по¬ 
зицией и реализовать идея, 
которая уже была в планах до этого, но никогда не воплощалась в жизнь. 

На первой встрече присутствовали всего четыре человека, тогда были опре¬ 
делены наши взгляды и идеалы, деятельность на стадионе и за пределами 
террас, а также наше имя. Мы выбрали название Вгщайе 97, причиной для 
этого послужило то, что в 1997 году некоторые из нас наблюдали завоевание 
десятого чемпионского титула клуба, для большинства из нас он был первым. 
Также мы решили провести второе собрание, в котором позже приняли уча¬ 
стие около 20 человек. 

Наша история начинается с первой игры сезона, на который было не так мно¬ 
го людей и со временем наша группа будет привлекать все больше болель¬ 
щиков, что позволило остальным заметить нас как альтернативную группу. 
Некоторые фанаты поддержали нас для того, чтобы нашу позицию услышали 
на стадионах, где играет Чивас. 

Вгщабе 97 принимает участие в уличных демонстрациях за социальную 
справедливость в Мексике, как например в борьбе профсоюза “Национальная 
координация работников образования” (СИТЕ) в рамках которой учителя за¬ 
щищали право на бесплатное и качественное образование в стране; в проте- 
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стах против приватизации федеральным правительством с помощью полити¬ 
ческих реформ наших природных нефтяных ресурсов; в Дне труда, где мы 
требовали защиты прав рабочих; в митингах солидарности с палестинским 
народом, где мы выражали несогласие с израильским государством и гено¬ 
цидом в секторе Газа, а также во многих других акциях. 

Группа также начала кампанию под названием “Анти-Вергара” в рамках ко¬ 
торой мы размещаем плакаты на улицах города и внутри стадиона, демон¬ 
стрируя несогласие с бездарным управлением и попытками уничтожения 
традиций нашей команды, все это дело рук предпринимателя и фактического 
владельца клуба Хорхе Вергары, который купил команду в 2002 году. 

Мікеі Согіа 
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ФК Сакишс (Ьра^имія) 

Сборная Бразилии выиграла свой первый чемпионат 
мира в 1958 году и исторически это было во многом свя¬ 
занно с нашим футбольным клубом, так как он дал дорогу лучшим игрокам 
мирового футбола. 

В конце 40-х годов худой мальчик приехал в приморский город Сантос на 
стадион Віша Белмиро для просмотра в местный клуб, который уже в то вре¬ 
мя был одним из топовых в Бразилии. Этим мальчиком был тот кто вскоре 
станет величайшим футболистом всех времен - Пеле. 

В 1958 году 17-летний Пеле забил великолепный гол в финале чемпионата 
мира, где бразильцы победили хозяев шведов со счетом 5-2. История про¬ 
должалась в течение десятітетия и Сантос представляли в национальной ко¬ 
манде Бразилии многие другие футбольные гении, такие как Зито, Коутиньо, 
Пепе, Карлос Альберто Торрес, Клодоалдо и т.д., которые выиграли для Бра¬ 
зилии два чемпионата мира (в 1962 и 1970 годы), в тоже время сам Сантос 
стал мульти-чемпионом, выиграв два раза Межконтинентальный Кубок 
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(1962, 1963), два раза Кубок Либертадорес (1962, 1963), шесть раз Чемпионат 
Бразилии (1961, 1962, 1963, 1964, 1965 и 1968 ) и многие другие националь¬ 
ные и международные турниры. 

В целом, с конца 50-х годов до 
начала 70-х Сантос был вели¬ 
чайшей клубной командой в 
мире. Одной из лучших. 

В наши дни Сантос хранит 
верность своей традиции 
"звезд собственного произ¬ 
водства" и из выигранных ти¬ 
тулов можно отметить Кубок 
Либертадорес, два чемпион¬ 
ства в национальной лиге, по¬ 
беды в многих других турни¬ 
рах. Также клуб открыл миру 
таких высококлассных игро¬ 
ков как Джованни (Барселона, 
Панатинанкос), Диего Рибаса 
(Ювентус, Вольфсбург, Атле¬ 
тико Мадрид), Робиньо (Реал 
Мадрид, Манчестер Сити, 
Милан) и не так давно Нейма- 
ра (Барселона). 



Фанатское движение 

Изначально, как и в других фанатских движениях основная масса болельщи¬ 
ков Сантоса была выходцами из рабочего класса и иммигрантами, работаю¬ 
щими в местном порту. 

Позже в 1969 году после того как у Сантоса возникло одно из крупнейших 
фанатских сообществ среди всех бразильских клубных команд появилась 
первая организованная ультрас группа из Сан-Паулу под названием "Тогсіба 
Іоѵет Бапіоз", что можно вольно перевести как “Молодые Ультрас Сантоса". 
ТЛЗ, как их обычно называют, является и по сей день крупнейшей организо- 
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ванное фанатской группой Сантоса с примерно 30 тысячами участников. Их 
лозунг: «С Сантосом где утодно и как угодно". Они открыли сейчас также 
свою школу самбы. Существуют обвинения в политической беспринципно¬ 
сти группы из-за ее поддержки практически любого владельца клуба, не¬ 
смотря на политическую идеологию. 

В 1988 году бывшие члены группы “Западе Запіікіа” основали вторую круп¬ 
ную группу фанатов Сантоса "Западе Іоѵет Запіоз", свободно переводится 
как "Молодая кровь Сантоса". Их девиз “Характер, честь и решимость”. Они 
утверждают, что являются аполитичными и не поддерживают любой клуб 
"цилиндров" (так бразильцы называют футбольные клубы олигархов), хотя 
лидеры 818 часто участвуют в мероприятиях того или иного из них. 



Есть другие группы фанатов с меньшим числом членов и менее организован¬ 
ные, такие как уже упоминавшиеся "Западе Запйаіа" (Кровь Сантоса) и 
'Тогда Іоѵет" (Молодая сила). 

Для всех них характерно полное отсутствие знаний о политике и политиче¬ 
ской идеологии, даже при том что фанатские движения в основном сформи¬ 
рованы из представителей низших классов и молодежи. 
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Они поют песни во славу Сантоса, такие как “Величайшая команда на Зем¬ 
ле”, ‘Тысяча голов” (имеется в виду рекорд Пеле) и оба гимна команды: 
"Морской лев" и "Родился, чтобы жить и умереть в Сантосе". 

Со стороны коммунистического, анархистского, панк сообщества и движения 
Антифа в целом мы ожидаем увидеть в ближайшие годы зарождение идеоло¬ 
гического фанатского движения Сантоса. Для борьбы против гомофобии, 
сексизма и расизма. Кроме того для борьбы с элитаризмом на стадионах и 
современным футболом к которому мы питаем ненависть. 

5 апіо$ Апіі/азсізіа 
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ИНТЕРВЬЮ С ГРЕЧЕСКОЙ 
ГРУППОЙ ВООТ5ТКОКЕ 



Данное интервью было опубликовано на АААісіеА іо Оі, хор¬ 
ватском ресурсе о музыке Оі. Группа ВооШгоке является одной 
из самых известных греческих групп в данном направлении, придерживается 
антирасистских взглядов. Имеет в репертуаре ряд песен на околофутболъ - 
ную тематику (РооіЪаІІ Агіпкз апА госк п' г ой, 'Еѵа §оаІ, Гш 77/ ѵ О раб а). 


- Здравствуйте! Можете ли вы рассказать вкратце о себе: имя, возраст, 
место работы, как давно вы являетесь частью скинхед сцены? 

- Здравствуйте, меня зовут Фотис, мне 26 лет. Я работаю в компании, которая 
оказывает услуги в сфере технической поддержки различных мероприятий. 
Часть скинхед сцены я являюсь около 10 лет и играю в группе ВооШгоке. 

- Для тех кто не знает: что за группой является ВооШгоке и как долго 
вы выступаете? Сколько концертов вы провели? Какая история у ва¬ 
шей группы? Как вы решили ее создать? 



- ВооШгоке - скинхед 
группа, которая ис¬ 
полняет музыку о 
футболе, рабочем 
классе и повседнев¬ 
ных проблемах, каса¬ 
ющихся большинства 
из нас. Группа суще¬ 
ствует с 2000 года. У 
нас было около 60 
концертов в Греции и 
несколько в Европе. 

Мы играли в Герма¬ 
нии, Великобритании, Австрии, Италии и Фран ци и Группа появилась пото¬ 
му что в то время не было никаких других скинхед групп, так что это обу¬ 
словлено необходимостью рассказать через музыку о некоторых вещах. Мы 
все играли в панк-группах, являлись друзьями и мы хорошо относились к му¬ 
зыке, так и появились Вооізітоке. 
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- Что из себя представляет Оі сцена в Греции и имеются ли проблемы с 
нацистами? 

- Сцена небольшая и суще¬ 
ствует не так много групп. 

Наша команда 8.НС. 

(8кіп1іеа<1 Іішіу Сге\ѵ) ор¬ 
ганизует выступления мно¬ 
гих групп в Афинах и про¬ 
водит ряд мероприятий, 
таких как вечеринки в 
пабах. Это большая по¬ 
мощь для развития сцены. 

Нет необходимости упо¬ 
минать здесь о нацистах. 

Они как призраки... 



- В ваших песнях часто можно слышать звуки с футбольных матчей. Вы 
являетесь футбольными фанатами? Какую команду' поддерживаете? У 
нас в Хорватии многие фанаты являются фашистами, в частности в мо¬ 
ем местном клубе Динамо Загреб, а фанатизм здесь имеет во многом по¬ 
литический подтекст. Какова ситуация в Греции? 



- Да, большинство наших песен связано с футболом, потому что мы любим 
футбол. Мы поддерживаем желто-черный АЕК. В нашем клубе нет никаких 
организованных правых фан-групп, только отдельные субъекты. Фанаты 
АЕКа имеют репутацию левых, анархистов и антифа. Есть и другие команды 
и группы фанатов со строгими политическими взглядам!. Я считаю, что за 

последние 5 лет полити¬ 
ка пришла на стадионы 
Греции и это действи¬ 
тельно паршиво (хотя 
были некоторые приме¬ 
ры и в прошлом). Люди 
думают о том как пока¬ 
зать свои политические 
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взгляды, а не помочь 
своей команде победить. 











- Оі! группы часто поют на английском языке даже если они не из Ан¬ 
глии. Почему вы решили петь по-гречески? 

- Очень просто. Мы греки. Мы хотим, чтобы в первую очередь нас понимал 
наш народ, а уже затем люди за пределами Греции. Мы записали несколько 
песен на английском языке, но предпочитаем петь по-гречески. 

- Какие группы вдохновляют вас? 

- Каждый из нас имеет разные вкусы. От первых Оі! и панк групп до "старой 
школы" хардкора. Мы черпаем идеи из всего что слушаем. Это помогает нам 
делать нашу собственную музыку. Нет смысла упоминать конкретные банды. 

- Слушали ли вы хорватские банды и были ли в нашей стране? 

- К сожалению, нет. Но мы хотели бы устроить гиг в вашей стране и попро¬ 
бовать местного пива! 

- Планируете ли вы турне по Европе в ближайшее время? Концерты ря¬ 
дом с Хорватией? Как долго издать следующего релиза? 

- Ну мы ищем людей, готовых пригласить нас в свою страну, так что если 
никто не сможет останемся в Греции. У нас нет никаких лейблов для органи¬ 
зации этого, мы делаем все самостоятельно. Многие люди оказывают нам 
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поддержку в Балканах и странах рядом с Хорватией. Мы выложили наш но¬ 
вый компакт-диск в интернет и каждый может скачать его бесплатно. Есть 
новые песни в студии и я надеюсь, что через несколько месяцев мы будем го¬ 
товы выпустить третий альбом. 

- Можете ли вы порекомендовать каких нибудь греческих ОН групп? 

- Конечно. №е1ігіо, ЗоЬегрІіоЬіа, Ваб Моѵіез, На! Тгіск, 8кіп Оібеазе. 

- Несколько слов напоследок для наших читателей 

- Спасибо за вашу поддержку и мы надеемся сыграть вскоре в вашей стране! 
Всем привет из Афин! 
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ЛАЦИО (ИТАЛИЯ) 


Многие думают, что все фанаты Лацио являются фа¬ 
шистами. Это не соответствует действительности. 

Этот стереотип был создан ультраправыми, распро¬ 
страняющими свои взгляды на стадионе. Данное явление появилось с 1987 
года, когда начала действовать ультрас-группа ІпісІисіЬіІі. До этого движ 
Лацио всегда был смешанным и аполитичным. 



История Лацио всегда была в определенной мере антифашистской. Лацио 
был основан в 1900 году как спортивный клуб, предоставляющий возмож¬ 
ность заниматься спортом менее состоятельным слоям общества. В качестве 
цветов команды были выбраны бело-голубые цвета, что символизировало 
олимпийский дух, стремление посредством спорта добиться мира, равенства 
и братства между народами. В 1927 году фашистский режим решил объ¬ 
единить все существующие римские команды в один клуб Рома, только Ла¬ 
цио это не затронуло из-за высокого авторитета команды в обществе. Во 
время Первой мировой войны поле Лацио было использовано в качестве 
земли для выращивания продуктов для жителей Рима. С 1900 по 1987 года не 
было никаких организованных фашистских группы на стадионе. Можно бы¬ 
ло открыто называть себя коммунистом и анархистом. Первые фан-группы: I 
Тиратагоз, іі Огирро Коек, іі Оплрро Егоііка, II Соттапсіо Ациііа 8ап 
Вазіііо-Таіепіі, §1і Еа§1ез Зиррогіег. 










В 70-е и 80-е годы (в Италии их называют “годы свинца”) различные фа¬ 
шистские партии пытались попасть на трибуны путем финансирования и со¬ 
здания новых фанатских групп, они хотели получить больше голосов на вы¬ 
борах посредством страсти футбольных болельщиков. 

Имея политическую организацию, имея много денег и оружия, опираясь на 
поддержку римской мафии и Каморры (неаполитанская преступная органи¬ 
зация) эти новые группы фанатов захватили Сигѵа N01x1, старые группы были 
распущены в знак протеста. 

В течение 20 лет 
ІпісІисіЬіІі использовали 
трибуны для мер¬ 
чандайзинга и внесли 
туда политику, чтобы 
подзаработать. Этот 
стереотип они создали 
при помощи римской 
прессы (многие из тех 
поддерживают Рому), 
которые хотели гово¬ 
рить о фанатах Лацио 
как о фашистах и дис¬ 
кредитировать их перед общественностью. Наше движение появилось как 
оппозиция ко всему этому. Мы хотим, чтобы все поняли, что фанат Лацио 
это не синоним слова “фашист”, что настоящие болельщики отличаются от 
тех кто называет себя ІпісІисіЬіІі, что эти ублюдки, использующие Лацио для 
получения прибыли и голосов на выборах, не настоящие фанаты Лацио. 
Наше движение хочет уничтожить этот стереотип, что год за годом форми¬ 
рует мышление многих молодых людей, которые приходят на стадион для 
поддержки Лацио и в конце концов поддерживают организованные фаши¬ 
стами группы. Мы хотим изменить культуру, удалить всю пропаганду, что 
прикрывается за именем Лацио. Мы хотим защищать наши ценности. В Риме 
есть тысячи фанатов Лацио антифашистов, наша цель состоит в их объеди¬ 
нении и организации. Как во времена итальянского Сопротивления мы пы¬ 
таемся объединить людей, которые являются носителями различных поли¬ 
тических идей (коммунисты, анархисты, социалисты, либералы) для проти¬ 
востояния фашизму. Сейчас нам приходится действовать как партизаны, по- 
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тому что фашисты имеют связи с организованной преступностью и владеют 
оружием, а также имеют свою организацию, чего у нас еще нет. 

Наше движешіе существует для перевоспитания болельщиков Лацио, чтобы 
новые поколения могли проникнуться теми идеями, которые изначально 
вкладывали в клуб его основатели. Мы формируем организованную аполи¬ 
тичную группу, чтобы иметь силы для противостояния гнусной фашистской 
угрозе, чтобы избавить от этого позора клуб Лацио. На данный момент на 
стадионе мы располагаемся на различных секторах, мы выступаем против 
расистских взглядов, которые навязываются фашистами. Мы пытаемся 
сформировать уникальную группу, которая даст ясно понять, что стадион 
никогда не должны быть инструментом в руках фашистов и их расистской 
пропаганды! 

Імііаіе Апіі/а5СІ5іа 
















ПГС ШМ5 5КА 


"(фЩ, 

ШШ 

ѵЧШРу 




“К.РС Ьіоп8 8ка РооіЬаіІ СІиЪ” появился в городе Ка- 
зерта (Италия) в 2011 году, идея создания принадле¬ 
жала группе парней и девчонок, объединенных стра¬ 
стью к спорту и ска-музыке. Это не просто “обычная” 

футбольная команда, а свободное объединение людей, открытое для всех кто 
согласен с принципами проекта (как на стадионе так и вне его): продвигать 
идею о том, что футбол должен быть открытым и доступным для всех, осно¬ 
ван на принципах антирасизма и ведет к ликвидации любого рода дискрими¬ 
нации. 


Проект открыт для всех, нет ограничений относительно пола и возраста. На 
данный момент около 30 человек активно участвуют в качестве игроков и 
болельщиков: студенты, люди свободных профессий и неквалифицирован¬ 
ные рабочие, наемные работники и безработные, курьеры и т.д. 


Команду поддерживает “Огасііпаіа Апйгаггійіа” - группа, основанная некото¬ 
рыми “ветеранами” проекта, которые решили перебраться с поля на трибуны. 
С течением времени группа увеличила численность за счет некоторых парней 
и девчонок из Казерты и мигрантов “Огасііпаіа Апіігаггікіа "является важ- 
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нейшей частью проекта КРС Ьіош 8ка, базируется на антифашистских и ан- 
тирасистских идеалах, выступает против всех форм дискриминации. 

НРС Ьіош 8ка играл и выиграл на турнире “Тгоіео ЬіЪегіаеІогез” в Арцано 
(Неаполь). Турнир, организованный 8іе11а Козза ИароН, был направлен на со¬ 
действие объединению различных форм и сетей солидарности посредством 
футбола в спальном районе Неаполя, который обычно обходят своим внима¬ 
нием государственные учреждения. КРС Ьіош также принимали участие в 
антифашистском и антирасистском турнире в Кварто (Неаполь), организо¬ 
ванном еще одной интересной командой А ЕЮ С)иагіо§іасІ (которая восприни¬ 
мает футбол как всеобщее благо доступное для всех), и дошли в нем до фи¬ 
нала. Команда участвовала в последних двух международных мероприятиях 
под названием "Мопбіаіі Аийгаггізй", организованных ЫІ8Р (Ііаііап Ь т шоп оГ 
Зрогіз іог АН), это был серьезный успех для проекта: в 2013 году КРС Ьіош 
Зка заняшт второе место на футбольном турнире и вытирали "Мопбіаіі 
Апйг а77І зіі Сир", который дается за лучший проект по борьбе против всех 
форм дискриминации за год. 



Антирасистская команда КРС Ьіош 8ка рассматривает футбол как инстру¬ 
мент для социальной интеграции и борьбы с дискриминацией и социальной 
изоляцией. КРС Ьіош 8ка твердо уверены, что каждый человек должен иметь 
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возможность заниматься спортом. Именно поэтому проект распространяет 
наше заявление о необходимости эффективной политики о "спортивном 
гражданстве" и просит пересмотреть нормы и правила, которые являются 
негативными и мешают свободному попаданию в спорт для многих молодых 
людей не итальянского происхождения. Проект направлен на использование 
футбола в качестве эффективного средства для борьбы против фашизма и 
любого вида дискриминации: расизма, сексизма, гомофобии. К.РС Ьіош 
8ка являются анти-националистами и выступают за многонациональное и 
мультикультурное общество. По этой причине КРС Рюш 8ка не требуют 
спортивного таланта или способностей в качестве основного условия для 
прихода в команду, для этого достаточно разделять ценности и идеи соци¬ 
ального проекта. 

Команда на данный момент состоит из игроков родом из Италии, Украины, 
Сенегала, Ганы, Перу, Бурунди и Кот-д'Ивуара. 
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ѣаелее&бмъ&ий тцр&иф, 3x3 
& @<гла&шс<г% (04,10.14) 



Из-за убійства на Крите футбольного фаната во время беспорядков 
чемпионат страны был временно приостановлен. Поэтому чтобы 
напомнить людям об истинных ценностях спорта коллектив коман¬ 
ды Проодефтики Тумба решил провести любительский турнир по 
баскетболу среди жителей своего района. Турнир без агрессии и 
травм, только товарищество и здоровая спортивная атмосфера. 

Сначала я побывал на собрании команды. Они проходят в малоиз¬ 
вестном двухэтажном с квоте, его здание используется исключитель¬ 
но для различных мероприятий антиавторитарных активистов. На 
собраниях присутствуют как болельщики так и руководство коман¬ 
ды с игроками. Все вопросы решаются голосованием, обсуждения 
могут длиться до глубокой ночи. Клуб играет в чемпионате Салоник 
на уровне любительских команд. Они сотрудничают с другими по¬ 
добными проектами в Греции. Например, они проводили товарище¬ 
скій матч с Астерас Эксархия в рамках европейской компании по 
спасению минского Партизана. Также команда поддерживает связи с 
людьми из Германии и у них есть множество брошюр на немецком 
языке. Для функционирования клуба нужно не так много денег, по¬ 
этом} 7 он существует на пожертвования и деньги от продажи атрибу¬ 
тики. 
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Турнир по баскетболу проходил на баскетбольной площадке рядом 
со стадионом ПАОКа. В Греции существует развитая инфраструкту¬ 
ра для любительского спорта, поэтому организация соревнования 
такого рода не требует особых затрат. Особой популярностью здесь 
пользуется футбол и баскетбол, также котируются такие виды спор¬ 
та как волейбол, гандбол, водное поло. Сборная Греции по баскет¬ 
болу раньше была довольно сильной и даже выигрывала США, но 
сейчас переживает не лучшие времена. 

Баскетбольную площадку обвешали со всех сторон баннерами клуба. 
Из машины вынесли колонки и на протяжении всего турнира из них 
играл хип-хоп (Опух, \Ѵи 1ап§ сіап, ІесІІ тіпсІ Ігіска). Вначале была 
регистрация участников, набралось 23 команды. Как и все что про¬ 
ходит под эгидой клуба Проодефтики это турнир имел товарище¬ 
ский характер, участие ценится больше чем победа. Было много де¬ 
тей и подростков, многие из них играют на этой площадке после 
школы или ходят в баскетбольную секцию на стадион Тумба. 

В турнире принимал участие и местный фан-клуб Санкт Паули. Как 
выяснилось, они в основном участвуют в мероприятиях команды 
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Проодефтики, т.к. другие клубы Салоник кажутся им буржуазными. 
Санкт Паули Салоники иногда организует футбольные турниры сре¬ 
ди любительских команд, один раз удалось даже привезти на това¬ 
рищеский матч с Проодефтики дубль Санкт Паули из Гамбурга. 

Естественно ни о каких проблемах с бонами и полицией тут и речи 
быть не может. Бонов в Салониках вообще практически нет и даль¬ 
ше офиса Золотой зари они не выходят, не говоря уже о нападении 
на кого либо. Полиция не имеет никаких оснований мешать таким 
мероприятиям, потому что в Греции нет уведомительного порядка 
как в России, никто разрешения у администрации не спрашивает. 

Турнир продолжался до 11 часов вечера. Победившей команде вру¬ 
чили серебряный кубок. Однако победили в данном турнире все 
участники и жители района. В завершении организаторы заявили, 
что в ближайшее время хотят создать на базе клуба еще и люби¬ 
тельскую команду по баскетболу. 
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